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TRĂIASCĂ ROMÂNIA UNA ŞI NEDESPĂRŢITA! 

Pacea Europei a trecut printr'o grea încercare. Ideia revi
zuirii tratatelor de pace, alimentată timp de 15 ani cu fanteziile 
cele mai deşănţate, este la ordinea zilei în politica internaţiona
lă prin proectul de pact al celor patru mari puteri, elaborat la 
Roma în conversaţiile dintre D-nii Macdonald-Mussolini. Se 
spune că iniţiatorii acestui pact urmăriau prin aceasta o pace 
sinceră pentru mult frământata Europă. Dar întrebarea naturală ; 
— de ce acest supra-pact, când pactul Ligii naţiunilor are această 
menire, şi la care au aderat mai toate naţiunile? — s'a pus 
imediat. Răspunsul s a găsit repede. Pactul acesta îmbrăţişa 
ideia revizuirii hotarelor existente, care prin Liga naţiunilor — 
unde şi statele interesate pe spinarea cărora urma să se opereze 
au cuvânt, — nu s'ar putea realiza. Aşa că de fapt se urmărea 
să se creieze o massa de forte, care să impună acestor state 
nationale punctul de vedere al acestor mari puteri după bunul 
lor plac. Cauza păcii nu 'putea fi mai rău servită, căci istoria 
nu cunoaşte alipire de teritoriu pe cale paşnică, cum ar vrea 
Contele Beihlen sau alti revizionişti. 

Marele nostru ambasador D-l N. Titulescu a arătat, din 
primul moment marele pericol ce-1 prezintă acest pact pentru 
pacea lumii. Franta deasemenea, prin bărbaţii ei luminati, mili
tează împotriva unei astfel de aberajie. însăşi iniţiatorii pactului 
bat în retragere, neaşteptându-se Ia astfel de întâmpinări.. 

Este prima oară delà marele războiu, când năzbâtiile 
revizioniste tindeau să devină o realitate concretă. Franta, Mica 
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înţelegere şi Polonia trebuie să vegheze şi să stăruie ca acest 
pact să fie scos pentru totdeauna delà ordinea zilei, căci numai 
astfel vor servi marea cauză a păcii mult dorită. Să demonstre
ze puterile mari (Anglia, America, Italia) că ideia revizuirii nu 
poate duce la pacea dorită aşa de mult şi de dânsele. Războ
iul mondial nu s'a făcut pentrucă să se ajungă iarăş la robirea 
naţionalităţilor. România şi împreună cu ea toate statele natio
nale ieşite în urma războiului mondial, niciodată nu vor putea 
consimţi la ştirbirea patrimoniului lor national câştigat pe bună 
dreptate şi după atâtea sacrificii. 

Avem convingerea că marea ş i^eneroasa Franţă este trează 
şi nu se va lăsa târâtă, nici în viitor, într'o astfel de aventură. 
Nu are doar destule de învăţat din trecutul apropiat? — Omagiile 
cele mai sincere marelui nostru ambasador care a făcut să răsu
ne glasul răspicat al României conştiente de drepturile ei istorice. 

SPECTATOR 

NOUL NUNŢIU APOSTOLIC LA BUCUREŞTI: 
MGR. VALERIO yALERl 

Foile noastre nationale creştine, în deosebi „Sionul Ro
mânesc" delà Lugoj ') „Unirea" delà Blaj şi „Vestitorul" delà 
Oradea, au închinat prea frumoase eriicole şi chiar un număr 
festiv, fostului nunţiu apostolic in România-Mare, Mgr. A. M. 
Doici, marele prieten al Jărei noastre, ridicat la înaltul rang 
de Cardinal, 

„A făcut prin meritul seu personal Nunţiatura Apostolică 
a României un post diplomatic de primul rang, o nunţiatură 
cardinaiicie". 2) 

De aceea Sf. Scaun a numit ca succesor al său la Bu
cureşti pe cel mai distins delegat apostolic, Mgr. Valerio Valeri. 

Ştijndu-1 bun cunoscător al neamului nostru şi pe deplin 
devotat binelui acestuia şi Bisericii, voim să arătăm pe scurt 
ciiitorilor noştri momentele mai însemnate din cariei a lui. 

1) Chiar primul, prin condeiul eminentului nostiu prieten §i colabora-
to', Mgr. Dr. Al. Nicolescu. — Mai târziu o strălucită cronică de Dr. luliu Ra[iu. 

2) P loan Georgescu „Vestitorul" — 15 Martie 1933. 



Născut in 7 Noembrie 1883 la Sanlafiora, eparhia Ci(fa 
della Pieve (Umbria), după strălucite studii superioare ') a fost 
hirotonit preot în 23 Septembrie 1907. 

Cu o maestrie deosebită a fost profesor de dogmatică la 
seminarul central de Fano, apoi de drept public la „Apollina-
rä" (Roma) în 1909. De aici trece ca ..minutante" la secretari
atul Congregaţiei Afacerilor eclesiastice extraordinare. Reamin
tim cititorilor noştri că acest însemnat „dicaster" se ocupă mai 
ales cu chestiuni cari au puncte de contact cu dreptul citii, 
sau cari au vreo legătură cu „conventiunile" cu diferitele state. 

In 1921 găsim pe valorosul jurist ca auditor de nunţiatu
ră chiar la Paris. Prelat de mult, în 18 Octombrie 1927 e ales 
delegat apostolic în Fgipt şi Arabia şi sfinţit episcop Ia Roma, 
în biserica „Inima lui Isus" (la „Prati"), de către cardinalul 
Sbarretti. 

In 11 Martie 1929 a fost numit şi delegat apostolic pen
tru Jerusalim,' Palestina şi Transiordania. De atunci avea două 
reşedinţe : alternativ Cairo şi Jerusalim. A sosit la Jerusalim în 
14 Martie 1929 pentru a-şi lua postul în primire. Cu acea oca
zie a fost o recepţie solemnă în,prezenta patriarhului Jerusa-
limului Mgr. Barlassina, a Mgr. Fellinger şi a Rev. Pr. Custode 
de „Terre Sainte". 

Reşedinţa delegatului e pe muntele „Sion" la vila Mont
gomery, între cenacol şi Sf. Petru în „Gallicantu". — In fiecare 
an Mgr. Valerio Valeri petrecea acolo mai multe luni. 

Iată prin câte felurite pregătiri, putem spune providenţiale, 
a trecut ncul reprezentant al Sf. Scaun în Ţara noastră. 

Dacă pretutindeni pe unde a trecut a ştiut să dea atâtea 
dovezi de înaltă competentă, cu atât mai vârtos va reuşi aici 
la noi, în această Românie pe care o preţuieşte şi o îndrăgeşte 
de mult şi unde deci vine cu deosebită tragere de inimă. 

Din tot sufletul îi urăm : întru multi ani, în cea mai de
săvârşită şi mai prietenească colaborare cu Statul român, pen
tru binele Patriei şi al sufletelor. 

I. M. 

i) E titular a 4 doctorate gi anume : în filozofie, teologie, drept civil 
şi drept canonic. 



LOURDES — „ŞI S4RACILUR BINE SE VESTEŞTE" 
de OVIDIU HULEA 

Am trecut granila franceză în noaptea de 26 spre 27 Octom-
vrie 1930 şi după o noapte frământată de sgomotele neaştep
tate ale călătorilor cari ne deşteptară prea des din aţipeală — 
dimineaţa m'am trezit în acel atât de pustiu „midi" francez — 
cu orizont scund, fără relief de dealuri blânde, fără acea vege
taţie meridională de-al cărei farmec specific se îmbătase sufletul 
meu, în clipele de dor de ducă, pe cari le trăisem de-atâtea 
ori în viată. Ceasuri întregi am trecut aşa, în goana trenului şi 
numai ici colo, câte-o ruină de aşezare omenească îti mai amin
tea că treci prin regiuni, totuşi locuite de vieţuitori. Târziu după 
ce-am examinat harta cu mai multă atenţie, am regretat că n a m 
rostit trecând pe lângă Montpellier, în amintirea bardului român, 
măcar o fărâmă din celebrele lui versuri în care preaslăvise 
odinioară, aici, Latina ginte. De-acum pe ambele părţi ale liniei 
ferate pe enorme distante se întind uriaşe băltoace plumburii 
semnele prăpădului ce-a bântuit atunci plaiurile acestea. Un 
capriciu maliţios a mai făcut ca la Carcassone să facem schim
bul trenului, în direcţie contrară — pentru ca să ajungem la 
Perpignan, oraşul natal al lui Joffre — şi să aşteptăm cu o 
nelinişte lesne de înţeles, sosirea trenului ce-avea să ne ducă 
la tinta mult dorită : la Lourdes. 

Valuri reci de vânt, venite din Pirineii apropiaţi, trezeau 
în sufletul nostru • doruri chinuitoare şi măreau cu înfiorări 
dureroase adâncurile mohorâte ale inimilor noastre. Am urcat 
iarăşi trenul, fără o inimă de prieten, fără un cuvânt de lămu
rire şi îmbărbătare. După ceasuri de goană monotonă — doar 
viile cu frunze roşii, cu struguri mari, aurii, cu butucul pitic, 
mai variau şi însufleţeau cadrul ca la orele trei după masă să 
ajungem la Touiouse-ul — namilă uriaşă, fără pitorescul medi
eval al oraşelor vechi — ursuz, rece şi mut ca piatra lutoasă 
şi stranie din edificiile lui. Abia am avut vreme să schimbăm 
trenul şi-am pornit în societate mai prietenoasă în care numai 
cei câţiva algerieni provocau o notă discordantă . . . Suntem 



încă tot în o regiune fără nimic deosebit şi numai ici colo se 
iveşte câte-o grădină mai veselă sau câte-o livadă mai vie . . . 
Călătorii cari află că mergem la Lourdes şi cunosc şi îndemnul 
care .ne mână spre locul acesta sfânt, — n'aü destule cuvinte 
să ne dea curaj şi să ne povestească atâtea din minunile cu 
care Maica Luminii a milostivit pe atâţia dintre suferinzii cari 
s'au întors spre Dânsa, cu credinţă nemărginită. Lucrurile par 
de necrezut, dar întâmplările sunt spuse cu atâta convingere, 
că nu le poţi asculta fără cutremurare. 

0 , dar iată şi peisagii pline de viată din ce în ce mai 
mult. Sirena trenului trezeşte ecouri ca acele depe Valea Pra
hovei — ţipetul ei ascuţit şi prelung se sbate gâtuit între dea
luri tot mai înălţate şi dacă scoti capul prin fereastra puţin în
căpătoare, după ce-ai alergat la ea, setos de-o privelişte nouă, 
departe, departe în adâncurile zărilor, spinări uriaşe de munti, 
cu albul zăpezii înceţoşat de amurgul care se coboară iti umplu 
sufletul de lumină . . . sunt spinările Pirineilor. Dar înserarea 
întârziată parcă până acuma, se precipită tot mai năvalnică 
peste regiunea pe care acum nu o mai luminează decât felina
rele gărilor — mici oaze de lumină — unde poposim numai 
o clipă, ca să mergem mai departe, mai departe pe cărările 
întunecate ale drumului de fier. 

0 Doamne, prin câte locuri nu ne e sortit să alergăm, càie 
visuri să nutrim, câte bucurii să îngropăm, câte nădejdi nouă 
să nutrim, până vom ajunge la staţia cea din urmă şi se va 
isprăvi şi tain'a aceasta nedeslegată a vieţii. E aşa de tragică 
cărarea unora, plină de duioşii a altora, • fericitoare, o atât de 
fericitoare căutarea tuturor acelora, cari şi au propus să Te 
caute şi să Te găsească pe Tine. E suprema descoperire a unei 
vieji de om şi fericirea pe care n'o aflăm nicăiri decât la Tine, 
Doamne, iszorul milei, a bunătăţii şi a iubirii cu adevărat pă
rinteşti. . . Ce puţin Te-am căutat, ce repede Team aîlat. 0 
lacrimă din ochii mei a fost de-ajuns ca să mi Te arăţi, c a s ă 
Te simt, să Te trăesc şi să mă simt mântuit pe totdeauna. . . 

V'am găsit pe Toti — tot ceriul în peştera delà Lourdes 
în cârjele sute, aninate în semn de recunoştinţă pe păretii peş
terii unde a apărut Preacurata, în pieptarele de ghips cari au 



dus la Lourdes cioburile sfărâmate ale unor trupuri despetrifi-
cate în clinicile cele mai renumite şi plecate de acolo fără vin
decare, în fotografiile lăsate mărturie în aceste pieptare de ghips, 
pe cari stăruia încă recunoştinţa şi teama de a le fi aşezat aşa 
ca să nu cadă cumva, ci să rămână mărturii pentru toti care 
vor veni să -vadă nu minunea, ci sutele de minuni cari s'au 
întâmplat şi se repetă aici. V'am găsit pe toti — în marmura 
cu care sunt tapisate cele două bazilici — în miile de „reconnai-
ssance cătie Fecioara" din cari sunt închegaţi toti păre{ii cate
dralelor — în darurile zeci şi sute aruncate peste gratii la pi
cioarele Preacuratei, pe esplanadă, pe calea Răstignirii, pretutin. 
deni unde inima omenească extaziată a simţit nevoia unei 
proşterneri în fata prezentei lui Dumnezeu între oameni ! 

0 nu, nu . . . Lourdes-ul nu este o clinică, un sanator, 
care să concureze pe nimeni — el este dovada cea mai vie 
că este Dumnezeu, că El veghiază ca un părinte asupra lumii 
şi-a oamenilor, că din lumina Lui, s'a întrupat lumina lumii 
Isus Cristos — Adevărul pe care nici veacurile şi nici iadurile 
nu-L vor putea birui niciodată. 

La implorarea numelui Lui şi-a maicii Sale Preacurate, se 
ridică ologii, văd orbii, se trezesc spre viată şi bucurie atâţia 
neputincioşi şi numărul lor se înmulţeşte an de an, sub contro
lul atâtor medici, sute şi mii, cari se prezintă în fiecare an, la 
această clinică cerească, cum o numeşte Dr. Volei, actualul 
preşedinte al biroului de constatări medicale. 

Dar să dăm cuvântul doctorului Boissarie, fost 25 de ani 
preşedinte al biroului de constatări medicale delà Lourdes. In 
cele patru broşuri ale sa le : Lourdes: Les guérisons, 1-re série 
(75 gravures) ; 2-e série (50 gravures) ; 3-e série (75 gravures) ; 
4-e série (44 gravures) sunt descrise şi analizate în mod ştiinţific 
55 de vindecări miraculoase, toate certificate de doctori din 
diferite regiuni ale Franţei ; maladii incurabile de ochi, de tu
berculoză, cancer, paralizii etc. e tc . , fiindcă pentru a fi consi
derat vindecat în mod miraculos biroul de constatări medicale 
îti cere, pe lângă constatarea sa, să prezinţi un certificat despre 
boală delà doctorul tău curant, înainte de plecarea la Lourdes 
(cu toate amănuntele boalei) şi un al doilea certificat delà acelaş 



doctor despre boală după plecarea delà Lourdes. In foarte 
multe cazuri se aduc certificate despre examenul radioscopie 
la care bolnavul a fost supus după vindecare. Biroul este vizi
tat şi asistat de circa 800 de medici — cu intermitente desigur 
dar totdeauna se găsesc prezenţi cel puţin 40-50 de medici 
dintre care mulţi necredincioşi. Astfel fiind, nu arare se întâmplă 
că între cei cari confirmă faptul vindecării, se află şi doctori 
cari nu atribue vindecările decât unor forţe rămase oculte 
pentru ştiinţă. 

Doresc să se creadă că în stabilirea vindecărilor se pro
cedează absolut riguros şi între asistenţi sunt, foarte adese şi 
profesori de universitate. Anii trecuţi a fost promovat la Paris 
un tânăr doctor cu teza „Vindecările delà Lourdes". Orice in-
formaţiuni se pot cere delà Lourdes şi delà actualul preşedinte 
al biroului de constatări medicale Dr. Valet, care a publicat 
Les guérisons en 1926 — volum în care se află comentată 
pe larg faimoasa vindecare a paraliticului invalid John Traynor 
delà Liverpool — Anglia. 

Vindecările se întâmplă dinir'odată în cele mai multe ca
zuri sau la peştera unde s a u produs apariţiile Preacuratei, 
fericitei Bernadetta Soubirous, — pe-atunci o fetiţă de cincispre
zece ani — sau pe esplanada din fata catedralei „la bine
cuvântarea cu Preasfânta Taină" — purtată în procesiune de 
către Episcop şi cortegiul de preoţi. 

In Lourdes dealtcum nu se află nici sanatorii, nici clinici, 
este una singură ca pentru un modest orăşel de provincie cum 
este Lourdes (nouă mii de locuitori). Bolnavii sosesc şi se reîn
torc cu aşa numitele „trenuri albe" — treisuteopzeci şi nouă 
in 1929, puse gratuit la dispoziţia bolnavilor de căile ferate 
franceze. 

Numărul pelerinilor — numai cei sositi cu trenuri — s'a 
ridicat în 1929 la 242 de mii dintre cari 72 de mii de străini. 

Sunt îndeosebi impresionante marile pelerinaje nationale 
organizate de italieni, elveţieni, germani cari ating şi cifra de 
6.000 participanţi — vin însă pelerini şi din America şi chiar 
din Australia. 

Despre Lourdes — în Franja — nu se poate vorbi în 



zeflemea. Intr'un plebiscit care s'a făcut între doctori — mii de 
adesiuni date cu însufleţire au dovedit că nu ne aflăm în fata 
unui loc de pelerinaj, unde să se speculeze buna credinţă a 
cuiva, ci ne aflăm în fata unor fenomene cu mult mai superi
oare şi importante de cum s'ar crede de către unii pentru cari 
Dumnezeu şi credinţa sunt noţiuni bune şi agreate doar de 
naivi şi de sufletele bolnave. 

In schimb pentru orice suflet se lămureşte ca lumina 
soarelui, adevărul credinţei, că dincolo de lumile diamantine, 
în lumina neapropiată, sălăşlueşte nu un solitar, ci un părinte, 
care străpunge taina în care traeste, cu razele milei Sale, ori 
decâte ori i se cere aceasta cu însetare. 

De ce o face aceasta la Lourdes numai? Pentrucă nicăiri 
nu i s'a cerut cu mai multă ardoare decât în această nobilă 
Franţă, {ara care a dat şi dă şi azi atâţia sfinti : (Sfânta Tereza 
de Pruncul Isus !) 

O vom cere şi noi şi în România noastră multi, sunt sigur 
că vom avea şi noi în curând un Lourdes. 

Dar îl vom avea numai atunci, când nu ne vom opri cu 
scrutarea noastră la lumea materială, ci vom înălţa sufletele 
noastre spre slava nemărginită, ca să cadă în ele lumina cea 
de sus, orbitoare, copleşitoare şi înălţătoare. 

Spre această lumină vecinică vrea să atragă luarea aminte 
a tuturor un pelerin care nu numai a văzut Lourdes-ul, ci şi-a 
reprimit din mâinile Celei Milostive lumina vieţii lui sufleteşti, 
primejduită odinioară cu prăbuşirea pentru totdeauna în noap
tea întunerecului ucigător. Iată pentru ce el aşază, la 11 Februarie, 
aniversarea de 75 de ani a apariţiei prime a Preacuratei la 
Lourdes — aşază pe lespedea de piatră din fata peşterii — pe 
care a sărutat-o înainte cu doi ani — un buchet de rezedă şi 
busuioc românesc, stropit cu lacrămi de recunoştinţă. Aceleia 
care „este mai curată decât Heruvimii şi mai mărită fără ase
mănare decât Serafimi. Şi el se amestecă sufleteşte între pelerinii 
mii — zeci de mii — cari cu torte de foc vor pleca în această 
zi de peştera Preacuratei, pe calea Crucii — ca o cărare uriaşă 
de foc pornită de pe pământ spre Ceriul mulcom şi binecuvântat 
ce se înaltă peste Lourdes, peste Pirinei şi peste lumea întreagă. 



Lacrimi omeneşti. 
(Poveste.) 

Bunul Dumnezeu s'a hoiărît odată, să facă în cer o expoziţie 
din lacrimile celor de pe pământ : a voit să le arate îngerilor că sunt 
lacrimi omeneşti mai frumoase şi pe cari le preţuieşte mai mult de
cât diamantul cel mai mare şi mai strălucitor din lume. 

Un îngeraş care n'avea multă experienţă, Zise cu voce t imidă: 
— Doamne, noi ştim deja ce sunt lacrimile, pentrucă am vă

zut aici în tezaurul Tău ceresc lacrimile Preasfântului Tău Fiu, adu 
se aici de îngeri încă pe timpul când El umbla pe pământ. Acuma 
însă, Doamne, ai pomenit şi despre ceva diamant; oare ce poate să 
fie acela şi cum ? 

Atunci Bunul Dumnezeu chemă pe arhangelul Gavril şi-i po
runci să aducă de pe pământ un diamant, să-1 vadă şi îngeraşii 
cum e. Arhangelul ascultă porunca în genunchi, apoi dispăru. 

N'a trebuit să aştepte mult îngeraşii pentrucă arhangelul Gavril, 
cât ai bate din palmă s'a şi întors, aducând într'o cutie frumoasă 
diamantal cel mai preţios din lume. Ingereşii curioşi să vadă dia
mantul, s'au adunat în jurul lui Dumnezeu, însă când s'a deschis 
cutia, mulţi au rămas decepţ onaţi. Unul mai sburdalnic chiar s;râm-
bă din buze, alţii râdeau cu hohot. 

— Dar ce e? Nu vă place d iamantul? Pentru ce râdeţi, dra
gilor mei? — întrebă Bunul DumnezfU 

— Nu văd nimic frumos în piatra asta — zise un îngeraş. 
Un alt înger adause cu curaj : 
— E de mirat că oamenii o numesc piatră preţioasă şi că 

regii pământului îşi împodobesc coroanele cu ea. 
Dumnezeu însă le-a explicat cu blândeţă şi bunătate ; 
— Vedeţi, dragilor mei, bucăţica asta de piatră nu arată ni

mic ceva frumos în cer, n'are nici o valoare. Pe pământ însă îna
intea oamenilor are mare valoare, iar bogaţii plătesc foarte mult ca 
s'o aibă. Dar am să vă arăt lacrimi de ale oamenilcr ş veţi vedea 
cât de mult strălucesc acelea aici. Insă jos pe pământ oamenii le 
Iasă să se p ardă. 



Atunci a trimis pe pământ 12 îngeri, ca să aleagă şi să adu
că în cer câteva dintre lacrimile oamenilor. Ca să nu sé rătăcească 
printre stele, Bunul Dumnezeu l e a dat de călăuză pe arhangelul 
Gavril, care tot odată avea menirea ds a duce diamantul înapoi de 
unde-1 luase. 

Sf. Petru dîschise veş. ica poartă de aur, iară îngerii au sbu-
rat afară din cer. S'au găsit imediat în ameţitorul gol al universului. 
De dtparte licăreau puncte mici, luminoase ; numai când au trecut 
lângă ele şi-au dat seama că sunt lumi imense şi arzătoare. 

Sburârd ei aşa, arhangelul Gavril le spunea multe despre mi
nunata rânduia ă din univers. 

— Nu peste mult ajungem pe Pământ. Aici e Capella care du
pă calculul oamenilor, e la o distanţă 706 bil. km. delà Pământ . 
Numărul acesta pentru oameni e foarte mare ; pun după 706 încă 
douăsprezece nule. 

îngerii râseră de simplicitatea oamenilor şi sburară mai depar
te cu o iuţeală ameţitoare, mai repede chiar caşi razele de lumină. 
Trecură şi lângă Neptun, iar arhangelul Gavril le explica mereu: 

— Acuma luăm drumul spre Soare . . . suntem lângă Uran 
la 2852 mil. km. distanţă până acolo. Aici e Saturn; d stanţa delà 
Soare până aici 1448 mil. km. Am ajuns la Jupiter; Soarele nu 
mai e aşa departe: sunt circa 773 mil. km. încă un moment . . . 
mai sunt 148 mil. km. Iată şi Soarelei Punctul mic lângă care tre
cem, e Luna Distanţa delà ţ n 'a noastră e de 385 mii km. . . . 
Hop , . . . iată că am ajuns: aeesta-i Pământul! 

Au înconjurat pământul nostru. Arhangelul Gavril le-a explicat 
mult, apoi s'au despărţit şi s'au scoborât din văzduh ca stelele căzătoare. 

Sus în cer, în timpul acesta, s'a cântat un imn cu voci şi ar
monii cereş'i. Tocmai când s'a ajuns la ^Mărire" delà sfârşit, iată 
că îngerii trimişi pe pământ, se şi întorc unul câte unul. încetul cu 
încetul au sosit aproape toţ :. S'au prezentat în şir înaintea Bunului 
Dumnezeu aducând în vase de cristal boabe de lacrimi scânteietoa
re şi de splendide colori încât luau vederea celor ce le priveau. în
gerii s'au închinat profund înaintea lui Dumnezeu ş au depus vase
le cu lacrimi. Repede s'a făcut adunare mare în jurul Tronului Dum
nezeiesc. Cei sosiţi acolo, au rămas uimiţi de cele ce au văzut: 
lacrimi de o frumuseţă nespusă strălucind pe vasele de cristal, 



Unul câte unul îngerii sosiţi de pe pământ, începură să anunţe 
de unde aduc lacrimile. 

Unul spuse aşa : 
— Lacrimile aceste le-am adus delà o înmormântare. Le-am 

cules de pe obrajii unei fetiţe orfane care plângea după Mama sa. 
Un alt înger zisa : 
— Am umb'at pr'n mahalaua- unui oraş mare. Intr'o căsuţă 

sărăcăcioasă şi cu pereţii umezi am văzut o mama slăbită, palidă, 
rău îmbrăcată, care-şi alăpta copilaşul. Lacrimile aceste dânsa le-a 
plâns. 

Âl treilea înger zise: 
— într'un sat un preot nou îşi celebra întâia sf. Liturghie. 

Am adus lacrimile de bucurie ale părinţilor săi. 
Al patrulea zise : 
— Am fost Ia înmormântarea unui preot. Lacrimile aduse sunt 

alor 2 credincioşi buni cari plângeau din inimă după fostul lor Pă
rinte sufletesc 

Al cincilea înger : 
— Lacrimile aceste le-am cules cu ocaziunea unei spovedanii. 

Un mare păcătos s'a pocăit şi-şi plângea păcatele cu amar. 

Al şaselea : 
— Sătenii coseau iarba într'un fânaţ Lângă ei un om se uita 

cu duioşie cum floricelele câmpului se pleacă şi mor sub tă şui coa
sei. Se spunea despre el că e poet. Rostogolindu-se două lacrimi 
pe obrajii săi înduioşaţi, am fburat aproape şi mi-a reuşit să le culeg. 

Al şaptelea spuse a ş a : 

— Sunt lacrimile papei. Ingenunchiat în capela lui privată şi 
cufundat în rugăciune, plângea pentiu soartea Ruşilor şi a creştinilor 
din Mexico. Am auzit şi suspinele izvorite din adânca durere a ini-
mei lui. 

Al optulea vorbea, încă impresionat de cele ce văzuse : 
— Copii făceau întâia sf. Cuminecătura Aceasta e o lacri

mă căzută în potir. 
îngerul al nouălea depuse şi el lacrimi frumoase î n t r ' u n vas de 

cristal aurit la margini. 
— Grindina a pustiit hotarul. După vifor, guzda a ieşit la 

hotar, într'un loc s'a op rit şi s'a uitat cu tristeţă peste ogarul pustiit-



încetul cu încetul îşi ridică mâna şi-şi şterse ochii umeziţi de la
crimi cu mâneca sumanului. Domnul a dat, Domnul a luat, fie nu
mele Lui binecuvântat! — Vă?ându-1, m'am înduioşat şi i-am adus 
lacrimile. 

A venit al zecelea înger : 
— Sunt lacrimile unui sărman ucenic lovit de caifă pentru

că f-a contrazis când acesta vorbea rău despre religie, 
Sosi şi îngerul al unsprezecelea: 
— In fundul unei curţi, într'o cămăruţă întunecoasă stă un 

bătrân venerabil. Averea frumoasă ce poseda, a împărţit-o între 
copiii săi. Acuma nici unul nu-1 mai îngrijeşte. Spunea că suferă 
mult de foame şi de frig. Părăsit la bătrâneţe de toţi, plângea. Iată 
lacrămile lui ! 

Al doisprezecilea înger sosi cam întârziat. A depus lacrimile la 
picioarele Bunului Dumnezeu şi zise : 

— La o adunare a studenţilor universitari creştini, unul 
demonstra într'un d scurs falsitatea doctrinelor marx ste. In drum 
spre locuinţa lui, a fost ultragiat de un grup de studenţi comunişti 
şi cu idei re/otuţionare. Lacrimi i au licărit în och ; . Am sburat aproa
pe şi mi-a reuşit să le culeg. 

In timpul acesta ş sfinţi şi drepţ'i din cer s'au adunat în ju
rul Tronului şi ascultau cu luare aminte cele ce spuneau îngerii so
siţi de pe pământ. Sufietui unei Mame era înduioşat. Asemenea unul 
dintre cei drepţi era îngr.jorat. Bunul Dumnezeu a spus la toţi : 

— Iată lacrimile oamenilor! Puteţi vedea cum strălucesc de 
fru nos. Acuma decideţi voi înşi-vă care e mai preţ os dintre aceste 
mărgăritare. Toate am să le aşez în tezaurul meu ceresc, dar lacri 
ma cea mai scumpă o voiu pune în locul de frunte. 

Sufletul dreptului îngrijorat a strigat dintr 'odată: 
—- Binecuvintează, Doamne, tinerimea ! 
S'a pornit o vie discuţie. Doctorii şi învăţătorii sf.ntei Biserici 

şi-au dat părerile. Bunul Dumnezeu şedea cu o maiestate sfântă în 
tronul Său ceresc, delectându-se în gândurile cele mai frumoase ale 
celor cari discutau şi în feerica strălucre a briliantelor de lacrimi 
puse înaintea tronului. Şi au discutat mult de atunci ! Acuma discu
ţia finală continuă în jurul lacrimilor izvorite dm inimile curate Şi 
nevinovate, în opoziţie cu lacrimile marelui păcătos vărsate din 



sinceră durere şi părere de rău de păcate. Poate că nici acuma nu 
se ştie cari vor fi pusé în locul de frunte. 

Sufletul unei Mame însă şi acuma sărută lacrimile unei fetiţe 
orfane aduse de primul înger, iar sufletul unui drept lacrimile unui _ 
student prigonit pentru dreptate, aduse de ultimul înger. 

P.-P. ROMENO. 

Richard Wagner 

Cu ocazia cincuantenarului lui Wagner, s'au povestit în 
toate jurnalele şi revistele Europa şi deci şi la noi, toată viata 
lui anecdotică, S'a spus banalul s'a născut la Leipzig în 1813, 
a trăit sărac, nu a învăţat sistematic, a suferit înfrângeri, mai 
ales cea mai dureroasă pentru e l : înfrângerea de la Paris, a 
avut iubiri nenorocite . . . etc. 

Şi închee cu apoteoza morţii lui la Veneţia. E curios cum 
pe oameni în genere, îi interesează la oameni mari, viata 
măruntă, cea cu care se apropie mai mult de ei, lăsând în 
umbră tocmai esenţialul, sufletul lor dispărut în arta definitivă, 
cea mai frumoasă moştenire ce ne-a. lăsat. In fata eternităţii 
contează oare cu ceva o viată chiar plină, chiar variată, chiar 
sbuciumată? Contează doar faptele, opera şi la Wagner 
este copleşitoare. A inventat o nouă armonie muzicală şi a 
aruncat-o lumii, a revoluţionat ideea de artă, a creiat o sinteză 
de concepţii artistice care-a schimbat suflu melodios al tuturor 
artelor. Ce importă că a fost revoluţionar tot din frenezie artis
tică care nu-şi găsia încă definitiv potolirea? Imperialiştii germani 
vor vedea în Siegfried întruchiparea lui Frederic Barbarossa, 
eroul forţei germane, ce se va întoarce odată din locurile sfinte, 
pentru a face Germania şi mai de fer. Socialiştii văd îh Siegfried 
înfăptuirea omului nou, care luptă cu rutina şi în inelul lui 



Wotan capitalismul, duşmanul care trebueşte distrus, aurul 
dat din nou în paza ondinelor Rinului. Fiecare se oglindeşte 
intr'o mică faţetă a unui suflet în care s'a adunat complexita
tea lumii şi care spărgând perejii strâmţi a bietei materii a 
corpului omenesc, s'a liniştit definitiv într'o operă grandioasă. 

Din viata lui Wagner alegem numai două momente, unde 
el a fost cu adevărat el : Imposibila lui iubire pentru Matilda 
von Wesendouk şi renunţarea lui ; i se vede sufletul incapabil 
de un compromis pentru o trecătoare fericire, dar totuşi păstrând 
pentru el iubirea toată şi eternizând-o în drama muzicală Tristan, 
Al doilea moment, prietenia cu ciudatul Ludovic al II-lea, regele 
Bavariei, un fel de întâlnire vremelnică de două originalităţi de 
suflete, un fel de înţelegere în domeniul nebun al celor chinuiţi 
de linia întortochiată a realizării frumosului. Unul cerea . . 
imposibilul aproape ca să poată trăi în atmosfera lui, celălalt 
dădea pentru ca tot cătră extraordinara realizare se simţea dus. 
Gustul Iui Ludovic al II-lea de a asculta singur, în teatrul gol 
delà München, o reprezentaţie vagneriană îşi are un înţeles 
adânc : Nevoia care consumă sufletele deosebite, de a se retra
ge într'un domeniu sus, deasupra celorlalţi şi să fie singure, 
singure. . . Prietenia lui Liszt îi este o binefacere. întotdeauna 
i-a fost credincios, cel de care eşti totdeauna sigur, care în 
momente de tristeţe iei condeiul şi-i scrii ştiind că oriunde ar 
fi, ori şi ce ar face, prietenos şi cu pietate se va pleca peste 
sufletul tău. 

Wagner este un poet compozitor. Aceasta este noutatea 
creatoare. Dacă artă înseamnă cu adevărat drumul invizibilului, 
prinderea lui din transcendental şi readucerea lui pe pământ sub 
forma concretă şi vizibilă, mai plină de viată reală, decât reali
tatea materială care ne înconjoară, Wagner s'a suit atât de 
sus încât a prins tainica legătură care uneşte muzica cu poe
zia şi aşa îmbinate le-a coborât pe pământ, dându-le drept 
cadru tot ce e melodios în natură şi drept subiect trecutul cel 
mai grandios, sprijinit pe mit, trecutul de epopee. 

In felul wagnerian, dar desigur în atmosfera şi culoarea 
timpului sau, tragedia greacă a realizat acest armonios ansam
blu. Subiectul era luat din Iliada şi Odissea, partea mistică 



„moiru", partea melodioasă corul, atitudinea sculpturală a oa
menilor în luptă cu destinul . . . Nu e locul aci să arătăm 
topirea desăvârşită a atâtor elemente, dând acel ceva complex 
în simplitatea clasică proectată ireal către un real stilizat în 
sculpturalul atitudinii personagiilor, cari parcă desfăşurau un 
mister mai mult decât proectau o viajă reală. 

Deatunci până la Wagner, drumul comun al artelor se 
separă. Muzica rămâne singură în limitele domeniului ei con
ventional : „II bel canto". Opera are un „libret," care nu era 
numai decât nevoe să fie poetic. Ştim cu toţii ce comice sunt 
unele librete pentru operile lui Verdi ! E o raritate desigur libre
tul din Tosca făcut de poetul Giacosa, important era să fie pen
tru primadonă o arie de forjă, cu toate trilurile necesare, unde 
să se vadă şi elasticitatea vocii şi puterea ei de durată şi şcoala ; 
un duet, un tertet, un cor final. Ce este cu adevărat sublim în 
opera italiană melodia şi acolo Verdi e geniul ei. Un Tita Ruffo 
de exemplu se putea desfăşura în toată amploarea lui in arii 
„ Vieni meco, sol di rose intreciar ti vuoi Ia vita" din Ernani sau 
..Dolcezze perdute" din Belo in maschera. Se aud vorbele : aria 
cunoscută din Ughenotii, a lui Mefisto „Le veau d'or est toujours 
debout" din Faust . . . dar Tannhauser ne scoate din conven
ţionalul melodiei, al tenorului cu mâna pe inimă în aceleaşi 
gesturi pentru a da drumul vocii; încă de la uvertură, unde 
drama muzicală toată e cuprinsă în motivele ei esenţiale, sim
ţim că intrăm în alt domeniu. , . Corul pelerinilor, muzica imită 
onomatopeic sgomotul pământului călcat de ei, bucuria zorilor, 
pietatea celor cari au învins răul şi deodată se face languroa
să, de o dulceaţă perfidă, sunt efluviile muntelui Zeitii Venus. 
Toată drama muzicală se va desfăşura pentru Tannhauser în 
această dublă aspiraţie către o dublă viată. 

Când cedează ispitei nu e mulţumit ; nu poate să fie 
mulţumit un suflet care are în el înfiptă o viată superioară, fie 
că pentru un moment ar fi întunecată de strigarea prea puter
nică a vieţii pământului ; una este rezultatul sforţărilor şi renun
ţărilor zilnice care cere delicateţe, atenţie şi retragere continuă, 
cealaltă ne poate prinde violent cu începutul cald şi ameţitor 
dar lasă oboseala materiei satisfăcută, amărăciune şi gust de 



neant. Ce departe suntem de melodia pură, singură extrem de 
preţioasă pentru artă, dar goală de înţelegerea adâncă a vieţii. 
Din ce în ce orhestra are mai mult rol, combinată din cât mai 
multe instrumente pentru ca să însotiască freamătul pădurii, 
zbuciumul pământului ! natura ia parte cu toate frământările ei 
la frământările sufletului care-şi pune dramatic şi muzical con
cepţia vieţii însăşi, Melodia verdiana vine dinafară, impusă de 
împrejurări armonios tragice sau vesele. E în genere drama 
romantică de păpuşi de ce^ră a lui Victor Hugo cu melodia 
interioară a lirismului său, singur real, îndreptându-se către 
muzică. Dar Wagner dintr'o simplă legendă medievală a cântă
reţului din Wartburg, crează el însuşi o dramă shakesperiană 
şi o muzică în armonie cu ea. 

De la Tannhauser la Lohengrin, viata, în cântaiea înţele
gerii ei, face un pas înainte. A lăsat la o parte muntele Venus, 
s'a ridicat alături de femeia înger Elisabeta, care nu a desperat 
de el niciodată şi s'a stins împreună cu ea învingători amândoi 
dar prăbuşiţi de efortul teribil. Este o victorie dar o victorie 
soră cu moartea. Lohengrin copilul Iui Parsifal, cel care a dat 
din nou viată porumbelului din Saint Graal este pura şi desă
vârşită întrupare a idealului curat, pe care ispita nu-1 mai poate 
frânge, venind în ajutorul victimei nevinovate. Doamne, frumos 
e accentul din orchestra nouă, care după ce însoţea desnădej-
dea, presimte viitorul . . . întâi un sunet izolat, clopoţel de ar
gint, apoi răspunsul şi apoi năvala de instrumente care văd 
în depărtare venind neaşteptatul, bucuria înaripată a jocurilor 
de armonii pornind violente până se opresc brusc, întrebător, 
mirat, cu urlete de fiară din partea duşmanilor ce-şi presimt 
înfrângerea, cu oprirea lebădii Ia marginea scenii. Dar lucrurile 
perfecte numai dincolo sunt, trebue să intervie slăbiciunea ome
nească care strică o armonie aşa de bine începută şi Lohengrin 
se sfârşeşte tot în tragedia istovitoare a slăbiciunii Elsei de 
Brabant. 

Drama totală complexă, e pusă în tetralogia Niebelungilor. 
— De ce sunt nefericiţi oamenii? Pentrucă sunt robii auru

lui. Ce însufleţeşte toată tetralogia altceva decât lupta pentru aurul 
păstrat de ondinele Rinului? Ele sunt frumoase şi cântă sirene 



pe apele Rinului. Le pândeşte însă urâtul nibelung Alberich 
care-1 fură din adâncimile Rinului, şi pe care nimeni, dacă e 
supus iubirii nu-1 poate prinde, dar el renunţă la iubire şi face 
din el inelul care trebue să-i asigure dominaţia lumii. Pe pământ 
domnesc giganjii şi pe vârful munţilor Wotan (Ochiu al Scan-
dinaviei). Lumea lui Wôtan e împărţită între iubire şi ambiţie. 
Pe Freia zeiţa tinereţii, bucuria zeilor o promite Wotan giganţi
lor dacă-i vor construi o fortăreaţă Walhalla, căci el simte că 
domnia zeilor e pe sfârşite, ei se vor prăbuşi, a şa a prevestit 
Erda, profefeasă mai puternică decât Wotan însuşi. Zeii, când 
Walhal la fu gata nu se îndură de Freia şi în locul ei Wotan 
prin şiretenie îi dă aurul şi inelul magic al lui Alberich care 
de furie îl blesteamă dându-i definitiv puterea malefică care o 
cere. 

„Blestemând am făcut acest inel 
Blestemat să fie pentru totdeauna în lume. 
Aurul său dădea puterea fără margini 

întunecata lui magie 
Să dea moartea acelui care-l poartă. 
Nici-o inimă veselă să nu se bucure de el, 

Cine-l va poseda să fie copleşit de griji; 
Cine nu-l va avea să fie ros de invidie. 

Fiecare să-l dorească, nimeni să nu se bucure 
Să nu aducă decât ură posesorului său, 
Să atragă asupra lui pe cel care omoară". 

Numai o voinţă liberă poate smulge inelul de la giganti 
şi să-l redea ondinelor, pentru ca lumea să fie din nou liniştită. 
Wotan o va face să se nască printre oameni. Comunicarea se 
face prin ficele lui războinicile Walchirii, cari proteja pe oamenii 
nobili, şi conduc eroi în Walhalla. Din fiul lui cu o muritoare 
(se dă oamenilor astfel scânteia divinităţii lui) Siegmund şi sora 
lui se va naşte omul, eroul care va libera lumea de blestemul 
aurului: Siegfried. Dar încetul trebuia pedepsit şi Wotan ordo
nă celei mai iubite fice ale lui Brunehilda să lovească pe Sieg
mund. Prinsă de milă vrea să-l cruţe, atunci intervine Wotan , 
îi rupe sabia miraculoasă în două şi-1 omoară, iar pe Brunehilda 
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o pedepseşte vrând să o dea pe mâna primului venit. Dar, 
pentru că a iubit-o aşa de mult în trecut şi pentru splendoarea 
ei de fecioară, o lasă adormită pe vârful muntelui, înconjurată 
de flacără, peste care nici un muritor să nu poată trece. Sieg
fried, cel cu părul bucle de aur, creşte vesel, fericit, puternic, 
cu adevărat liber găseşte cele două jumătăii de săbii ale tată
lui său şi îşi făureşte una minunată. îndemnat de o pasăre 
măiastră, ajunje Ia Brunehilda, trece focul, o deşteaptă şi o 
'splendidă legătură de iubire se leagă între ei, scenă adânc 
omenească, unde doi oameni, unul scoborât din Walhal la 
şi altul cu sângele divin în el, dar înainte de toate oameni, vor 
să cucerească lumea şi să o aşeze pe alte baze. Brunehilda îi 
dă lui Siegfried toată ştiinţa ei divină multumindu-se să fie nu
mai sufletul acţiunilor lui — Dar şi aci partea malefică îşi 
continuă blestemul. Siegfried o uită pe Brunehilda şi este omo
rât de cel din sângele lui Alberic, Hägen. Pe patul de moarte 
o chiama, iar e numai ea s tăpână . . dar e prea târziu. Cu 
focul de pe rugul, în care a r d e Siegfried, Brunehilda aprinde 
Walhalla. . . Zei vor muri şi sare pe calul ei alb, mai Walchi
rie ca în totdeauna, ruptă de desperare în rugul care-i mistuia 
iubitul Hägen stăpân pe inel, e prins de ondine, care-1 iau cu 
ele în fundul Rinului şi pacea de la început domneşte peste 
aurul recucerit de undele verzi ale fluviului. . . 

Acest sfârşit grandios, unde mitul poeziei trece dincolo 
de orice realitate şi unde muzica îl urmăreşte de aproape, e cu 
adevărat unic în toată literatura muzicală : Notele de marş fune
bru o grandoare senină şi tragică de liniştire în moarte a unui 
suflet de erou şi întretimp isbucnirea plângerii fără margini a 
Brunehildei . . . pentru a veni apoi liniştirea idilică şi graţioasă 
cu motive de curgere de apă . . . Ondinele au din nou aurul 
în apele lor. 

Cât timp Wagner nu şi-a avut teatrul său, nu a putut să 
aibă bucuria să-şi vadă măcar odată tetralogia lui reprezentată 
întreagă. La Dresda, unde fusese şef de orchestră, numit după 
triumful primei lui operă istorică, în factură veche Rienzi, ne
mulţumi atât pe toti şi avu atâtea intrigi încât trebui să fugă. 
La curtea lui Ludovic al II-lea era înţeles şi iubit, dar i se dă-



dură sume fabuloase de bani şi regele trebui din cauza opiniei 
publice să se despartă de el. Târziu în urmă îşi putu construi 
teatrul unic de la Bayreuth, şi asistă la apoteoza unor repre
zentări pe zile, în felul tragediei antice. Voi la început, după 
cum îşi scrisese de atâtea ori comentariile dramelor sale muzi
cale să vie fără plată numai oamenii cu adevărat înţelegători. 
Dar plin de datorii, cu cerinţele colosale de reprezentări, a trebuit 
să cedeze . . . Acum, merg la Bayreuth privilegiaţii lumii. Se 
angajează cu mult înainte locurile . . . 

Se poate avea convingerea că cine-1 ascultă acolo, unde 
fiul său — tot Siegfried cu numele — conducea impecabil pâ
nă mai ieri — îl pricepe, cu adevărat? 

Tot aurul Rinului, tot inelul magic blestemat e stăpânul 
lumii, şi dacă are puterea nefastă de a cumpăra arta ca orice 
marfă de prêt, de vânzare, nu are nici gratia liberă a Freei, 
nici majestatea lui Wotan, nici liberul eroism al Iui Siegfried, 
nici gratia de fecioară războinică a Brunehildei. . . este tot 
inelul blestemat de Alberic. 

MIA FROLLO 

Bazele grafologiei. 
Jndoeli. — Deşi e drept că grafologia şi-a captivat sim

patiile multora, nu se poate tăgădui însă că are şi multi ad
versari ; ceeace însemnează că bazele ei nu sun t ce l pu{in, 
evidente. Dar adversarii şi mai mult afirmă: că, adică n'are 
nici o bază solidă, şi e în luptă cu multe principii certe. Să 
vedem ce valoare au dovezile aduse de grafologi, şi să com
parăm afirmările lor cu concluziile certe ale ştiinţelor, şi cu 
principiile filosofici sănătoase. 

Principii cer te . 

Principiul filosofic care atinge mai de aproape chestia 
noastră e celebrul „operatio sequilur esse" : din efect, adică, 



noi cunoaştem existenta şi natura cauzei, din proprietăţi de
ducem natura : din lucrare cunoaştem proprietăţile şi natura. 

Ceeace lucrează în om nu e numai sufletul singur, ci 
omul, compus din trup şi suflet. Şi deoarece cunoştinţele noa
stre încep delà simţuri, noi cunoaştem direct numai operaţiu
nile sensitive ale celorlalţi oameni. 

Experienţa însă ne confirmă ceeace mintea deduce : că 
între trup şi; suflet sunt multe şi foarte intime legături. Ceeace 
ne priveşte mai mult acuma e înrâurirea materiei asupra su
fletului şi atârnarea acestuia de trup. 

Mintea noastră, pentru aşi avea obiectul propriu şi pro-
portionat stării sale de unire cu materia, a r e neapărată nevoie 
de organul cel mai nobil al trupului, de creier; organ pe care 
atât spiritualiştii, cât şi materialiştii îl numesc „organul cuge
tării". Dar în ce sens creierii sunt organul mintii? Să fie oare 
cugetarea o mişcare a materiei crebrale ? In alte cuvinte : cre
ierii sunt cauza principală a cugetării, cum susţin materialiştii ; ori 
numai cauza instrumentală, aşa încât în cugetare să se admi
tă o mişcare cerebrală care să fie asociată cu dânsa, fără în
să a-i fi c a u z ă ? 

Principiul amintit mai sus n e dă un răspuns lămurit: da
că o operaţie imaterială, cere ca şi facultatea din care provine 
să fie imaterială, şi dacă, pe de altă parte, orice cunoştinţă 
intelectuală provine de la simţuri, creierul nu poate avea altă 
funcţiune decât pe aceea de a prezenta mintii materia cunoş
tinţelor, conlucrând, împreună cu dânsa, ca şi cauză instrumen
tală la producerea „speciilor intelective". Mintea deci, şi prin 
urmare şi sufletul, depinde de simţuri, precum şi simţurile în 
multe cazuri, d. e. în extazuri, distractiuni . . . depind de minte. 
Şi chiar voinţa, cârmuitoarea colorlalte facultăţi, e supuse ace
stei atârnări, cum e vădit dovedit din cazurile de isterism, de 
abulie, etc., când dânsa e copleşită de voinţa altuia ori de 
sensibilitatea proprie 2 6 ) . 

26) Pentru a evita neînţelegeri, notăm că e vorba despre atârnnrea 
extrinsecă ; căci materia nu-i nici subiectul, gi nici organul sufletului, ci nu
mai o condiţie necesară ca mintea să poetă avea contact cu subiectul pro-
porjionat stării în care se afiă. 



Nu mai insistăm în a dovedi înrâurirea aceasta. Conside
răm faptul : înrâurirea este ; şi, mai lămurit : între facultăţile 
spirituale ale omului şi creier avem legături strânse. Să ne 
oprim puţin asupra creierului. 

Creierul şi mintea. 

Creierul, puntea măgarilor, — zice Titchener —, pentru 
cei ce nu cunosc adânc anatomia şi fiziologia, e centrul ner
vilor, centrul vietei sensitive. Alcătuit din materia albă, învelită 
de cea cenuşie, are multe circumvolujiuni, pe cari le-am pu
tea asemăna cu nişte văi şi ridicaturi. Prin vivisectiuni, şi mai 
ales asemănând creierul câinelui cu acela a unui bolnav, pu
tem descoperi ce legături sunt între diferitele circumvolutiuni 
şi manifestările externe ale vieţii. 

Ştiinţa nu se opreşte aici. După multe studii celebrul Flech
sig a putut localiza în diferitele părţi ale creierului .centrele dife
ritelor senzatiuni ; avem astfel zona auzului, pe aceea a văzu
lui, a mirosului . . . ; notăm însă că, până acuma numai o lo
calizare generală, o corespondentă generală între localizare şi 
închipuiri, a fost pe deplin dovedi tă 2 7 ) . 

Admitem deci ca certă o corespondentă generală între 
starea creierului, reprezentări şi inteligentă. Pe de altă parte 
creierul e organul mişcărilor voluntare şi cauza, fie şi numai 
instrumentală, a cugetării. Că cugetarea, imaterială şi inexten-
să, e atât de legată de o mişcare cerebrală încât putem cu
noaşte până şi legile şi motivele acestei atârnări, e lucru sigur. 
De fapt, când mintea e mai încordată, e mai mare şi căldura 
creierului, aşa încât se poate stabili şi o proporţie între încor
darea intelectuală şi temperatura acestuia, şi putem cunoaşte 
din aceasta din urmă gradul încordării 2 8 ) De legăturile acestea 
trebuie să ţinem seama când studiem relatiunile dintre miş
cări, creier şi suflet. 

27) Cfr. J, De La Vaissière. Eléments de Psychol. Expér. p. 120. 
28) Trebuie notat că proporţia nu e între temperatură şi valoarea ope

rei, ci între temperatură si încordare. De fapt un individ de o inteligentă 
mediocră, ca să poată înţelege o problemă, produce mai multe calorii de
cât o persoană inteligentă. 



s Centrul cerebral al grafiei. 

Deja în anul 1861 medicul Broca, constatând în foarte 
multi „afemici" o lesiune a circumvolutiunei a treia frontale 
din stânga, putu afirma şi arăta cu precizie localizarea centru
lui motor al limbajului. 

Să trebuiască admis un centru motor şi pentru scriere? 
Depinde oare agrafia de nişte leziuni cerebrale? De răspunsul 
dat la aceste întrebări depinde soarta grafologiei. Iată ce ne 
răspunde ştiinţa. 

In multe cazuri a fost constatat că cei ce au circumvo-
lutiunea lui Exner lezionată, cu toate că au încă uzul mintii, 
cu toate că pot vorbi şi ceti, nu mai sunt în stare să scrie. Re
petând experienţele şi înmuljind constatările cu aceleaşi rezul-

, tate, s'a ajuns la concluzia că : centrul mişcărilor grafice e cu 
totul deosebit de celelalte centruri, şi că grafia depinde de a 
doua circumvolutiune frontală a emisferului din stânga, zisă 
circumvolujiunea lui Exner . 2 9 ) 

Mai ştim că prin ergograf şi dinamometru se poate re
gistra mişcările manei şi relatiunea dintre mişcare şi orice 
emoţie, d. e. bucurie. Condeiul însă nu-i decât un ergograf. 

, E clar deci că între mişcarea manei care scrie şi creier, trebuie 
să fie unele legături, dar de ce fel sunt dânsele ? Grafologii 
răspund, ca să-şi susţină teza, că întreg caracterul unei per
soane depinde de a doua circumvolutiune frunlală din stânga 
şi că, prin urmare, din grafie putem cunoaşte personalitatea 
complectă a scriitorului. Să fie aşa ? Pentru a da un răspuns, 
va trebui să punem fată în fa{ă concluziile ştiinţifice şi princi
pi le amintite cu dovezile grafologilor. De vom constata că 
acestea sunt bune, va trebui să concludem că grafologia are 
o valoare, e raţională ; iar de dovezile nu sunt suficiente ori 
nu valorează-nimica, şi valoarea grafologiei se va micşora, şi 
va fi nulă de va fi în conflict cu vreun principiu. 

29) După Farges („II cervello", p. 144), circumvolutia aceasta e cauza 
întrucât e scaunul memoriei grafice : circumvolujiunile sunt numai scaunele 
diferitelor memorii. In aşa ipoteză e mult mai uşor a răspunde argumente
lor grafologilor. Nu credem încă că mei poate fi apărată părerea aceasta. 



Circumv. Iui Exner variază cu indivizii. 

întâiul lucru afirmat de grafologi e că fiecare om îşi are 
grafia proprie. Grafologii nu aduc dovezi pentru a-şi susţinea 
afirmaţia, ci o deduc din inducţie şi experienţă; experienţă şi 
inducţie la îndemâna oricui. Un jurist de seamă tăgădueşte 
acesta, şi spune : 

.Două mâni, ori prin artă, ori din întâmplare, pot scrie în ace
laş fel, precum şi aceeaş mână, din mii de pricini, îşi poate varia 
scrisul într'atâta, în cât să nu mai poată fi recunoscut (din cauze 
patologice, psihice, f iz ice) ." 3 0 ) 

Dar nu trebuie dat prea mult pond acestei tăgăduiri. Scri
erile întinse de două mâni deosebite vor putea fi asemenea, 
dar nicidecum identice ; iar scrierile aceleiaşi mâni, de variază 
în diferitele stări şi perioade ale vietei, variază numai cât pri
veşte caligrafia, nu grafologia 3 ' ) ; căci de examinăm 

.plusieurs variétés d'une même écriture, on voit que les chan
gements d'impression ne résident que dans quelques détails, le fond 
n'a pas varié. Ces changements de détails traduisent le changement 
d'impressions subies ou voulues, comme un nuage sur le ciel passe 
sans le modifier" 3 2 ) . 

Efecte deosebite dovedesc deosebite cauze. Dacă grafia 
e deci deosebită în fiecare individ, în fiecare individ trebuie 
să fie deosebită şi constituţia anatomică a celei de a doua 
circumvolutiuni frontale din stânga, care mişcă în mod diferent 
mâna ce scrie. Astfel grafia care, cum am notat mai înainte, 
era un mijloc dinamic de a cunoaşte pe om, devine un mij
loc tătic : circumvoluiiunea. 

Grafia e întipărirea personalităţii? 

Dacă scrisul e personal, spun grafologii, asta nu se poa-

8o) L. Mortara. — Commento del Codice e delle leggi di Proc. Ciu. — 
(Vallardi-Milano) vol. 111. p. 793 

31) Crépieux-Jamin (o. c. p. 35) zice că numai „ceux qui ignorent ab
solument la grapholgie" pot pune obiec(ia aceasta . 

s?) Crépieux-Jamin, o. c. p. 35. 



te explica decât din faptul că grafia conline personalitatea ce
lui ce scrie. Aşadar toate elementele cari constituesc persona
litatea trebuie să apară şi în grafie. 

Aici însă efectul de logică e evident: concluzia e mai 
largă decât premisele. Căci din aceea că grafia e personală 
nu vedem cum poate urma că dânsa conline personalitatea 
întreagă. înşişi grafologii ne spun d. e. că vocea, mersul . . . 
sunt personale ; nu credem însă că ar admite că vocea, mer
sul, întipăritura pe care o face vârful degetelor . . . conţin ori 
manifestă întreaga personalitate a autorului lor. Nu spun că 
semnele cari fac deosebirea dintre scrieri sunt mult mai multe, 
mai variate şi mai complexe decât acelea ale mersului . . . 
Şi aşa e. Dar din asta atâta doar urmează; că grafia desvălue 
mai mult decât mersul ori vocea ; nimic mai mult. 

Ni s a r putea obiecta din simplicitatea sufletului : acesta 
fiind simplu, e întreg şi în circumvolujiunea lui Exner. Şi asta 
e adevărat : sufletul e întreg în toate şi în fiecare- din părţile 
trupului; dar numai cu esenta, nu şi cu operaţiunile sale. De 
unde nu urmează că din orice act al lui, apare dânsul întreg. 
Noi vedem numai ceeace e material, îl vedem numai întrucât 
e principiul vieţii vegetative şi sensitive, întrucât, adică, e for
ma unor organe ; dacă, deci, actele amintite ar manifesta omul 
întreg, atunci în fiecare organ ar trebui să se manifesteze toate 
celelalte: „operatio Sequilar esse", şi orice lucru e primit în 
altul, e primit după capacitatea acestuia : sufletul e primit, şi 
lucrează după capacitatea celui ce primeşte, „ad modum ne-
cipientis", adică a diferitelor organe; şi atunci şi orbul ar tre
bui să vază. 

Opera şi omul. 

Mai aduc grafologii un alt argument: omul întreg, zic 
dânşii, conlucrează la orice „operă intelectivă" ; iar grafia e 
atare operă. 

Să trecem pe deasupra afirmării acestei cooperări : pe noi 
ne interesează să ştim de opera aceasta manifestează omul 
întreg. Şi asta negăm. Orice efect, e clar, manifestă cauza : 



dar nu cauza întreagă 3 3 ) . Cine va spune că dintr'o statuie, 
dintr'o pictură, dintr'un s caun 3 4 ) , putem cunoaşte caracterul şi 
temperamentul complect al artistului? 

Şi presupunând stricta legătură dintre circumvolutiunea 
lui Exner şi restul corpului, urmează oare că corpul întreg se 
manifestă prin grafie? că, adică, aceasta manifestează tempe
ramentul omului, care e tocmai dispoz'* ;s dominantă a orga
nismului fizic „un fond des tendances qui e rime la manière 
d'être générale de l'organisme, son mode de fonctionnement, le 
tir, la valeur et la direction de sa vitalité", cum spune Foui
l lée? Şi admiţând chiar că din grafie am cunoaşte tempera
mentul, urmează oare că cunoaştem cu certitudine „dispozi{i-
unele obişnuite conform cărora voinţa reacţionează la unele 
motive", adică caracterul? Desigur că nu. Caracterul depinde 
de temperament; dar dependenta e bine limitată; şi a trece 
hotarele, înseamnă a fi materialist. Considerând, d. e., viata şi 
actele sfinţilor, constatăm că sunt tare deosebite de faptele pe 
cari le-ar fi săvârşit de ar fi urmat temperamentul lor. Omul 
întreg, ni s'a spus, apare în fiecare acţiune a lui ; şi în actele 
sfinjilor, deci, apare omul întreg. Şi deoarece dânşii şi-au for
mat aproape o a doua natură, ne mirăm foarte cum de nu 
apare şi aceasta din grafie. Motivul e, poate, lămurit : în gra
fie, ni s'a spus, apare numai natura înnăscută; a spune, deci, 
că acele acte ale sfinjilor apar în grafie, ar însemna a spune 
că activitatea liberă e înnăscută, şi deci nu mai e liberă. De
osebirea dintre natura înnăscută şi cea adausă , introdusă spre 

33) In orice lucrare apare omul întreg ; deci şi în activitatea Iui sen
zitivă, instinctivă şi negativă, ca şi în cea intelectiuă, apare întreg Şi deoa-
oarece efectul manifestă cauza numai întrucât e cauza, trebuie să zicem că 
toate aceste acţiuni sunt egale cu cea intelectivă ;două lucruri egale cu un 
al treilea, sunt egale şi între sine, iar acţiunile vegetative şi cele intelective 
sunt egale cu omul întreg (tocmai fiindcă îi sunt efectul) Insuş P. Moretti 
ne spune că omul întreg apare în oiice aejiune spontană ! Deci n'am gene
ralizat prea mult ! 

34) Scrisul, în materialitatea sa, nu se deosebeşte d e scaun ; însuş 
autorul „Psic. Scrit." ne zice că „ji această materialitate grafică e o operă 
intelectivă." 



a concilia grafologia cü istoria, distruge, pe cât ni se pare, 
principiul că omul întreg cooperează la scriere. 

Numai personal i ta tea î n n ă s c u t ă ? 

Condeiul, ca şi pletismograful şi ergograful, manifestează 
cauza-i : circumvolujiunea lui Exner. E tare îndoelnic însă de 
dânsul, mult mâi nedesăvârşit decât numitele instrumente, ma
nifestă cauza în mod mai exact! 

Pe lângă asta, rămâne de deslegat o problemă de foarte 
mare importantă: grafologia ne manifestează natura „înnăscu
tă, ori pe cea „dobândită" ? 

Grafologii spun că pé cea înnăscută ; iar constanta scri
sului şi a circumvoluliunei lui Exner confirmă acelaş lucru. 
Dar nu putem admite că în nici un chip nu se cunoaşte şi 
cea dobândită. 

Am pus grafologia printre experienţele dinamometrice ; 
prin urmare, spre a fi logici, trebuie să admitem şi că dintr ansa 
se cunoaşte tensiunea actuală a nervilor; şi asta mult mai 
mult că se poate cunoaşte din grafie chiar şi de a fost făcută 
într'o poziţie incomodă. Cum atunci se poate nega că natura 
„dobândită" influenţează asupra scrisului? Cum de natura do
bândită de sfinti prin atâtea sacrificii şi repetări de acte virtu
oase, are atâta înrâurire încât să împiedice să apară natura 
înnăscută, ba chiar să facă să apară necontent tot contrarul, 
şi nu-i în stare să-şi întindă influxul şi asupra grafiei? Pletis
mograful, ergograful . . . nu indică şi ele excitaţia ac tuală? 
Dacă deci grafia e un ergograf mai desăvârşit, şi dânsa tre
buie să ne arate şi natura dobândită precum şi comandarea 
actuală a voinţei. 

Mărturiile unor grafologi confirmă remarcările noastre, In 
grafia lui Victor Hugo deosebirea între a. 1829 şi 1840 e atât 
dé mare încât, cum spune Petit Senn, în a. 1840 „aussi sa 
plume courant à bride abbattue, annonce-t-elle moins son gé
nie maintenant, que sa haute pos i t ion" 3 5 ) ; starea are mai ma
re înrâurire decât natura lui Hugo ! 

35) Cfr, Crépieux Jamin, o._ c , p. 22. 



Crépieux:Jamin, examinând grafia lui Ih. Rousseau la 
vrâsta de 35 de ani, remarcă : 

.elle exprime un sentimentalisme pu ; ssa- t et passionné, en 
même temps qu'une vive sensibilité. Iar la vrâsta de 52 ani : 
.elle est redressée, mais p'us nette et plus claire, au tracé fier et 
gracieux- Elle est l'expression d'une personnalité différente, profon
dément modif iée* 3 6 ) . 

Şi trebuie să mai avem în vedere şi experienţele făcute 
de Ferrari, Héricourt şi Rirhet asupra celor ipnotizati : ipnoti-
zatul are grafia personalităţii pe care o reprezintă, aşa încât, 
conclud numiţii învăţaţi, variaţia scrierei e o funcţie a variaţiei 
personalităţii ! Şi totuşi natura înnăscută a hipnotizatului e 
aceeaş i 

Iată. deci : se schimbă personalitatea şi grafia, fără să se 
fi schimbat natura. 

Grafia sfinţilor. 

Dealtfel grafologii înşişi ne-au spus că omul întreg apare 
în acţiunile sale. Deci sau natura dobândită nu are nici o în
râurire, ceeace e absurd, sau influintează, şi atunci apare în 
toată activitatea omului, şi prinurmare şi în grafie. Iată ce ne 
spune chiar un grafolog : 

„Poate în sfinţi personalitatea înnăscută fusese distrusă? Spu
nem numai că dânsa a fost supusă şi regulată de personalitatea do" 
bânduă într'atâta, încât, printr'o virtute trainică şi adâncă, şi-a schim
bat cursul." 3 7 ) 

0 virtute trainică şi adâncă, schimbă cursul naturei I Şi 
totuşi în grafie, care manifestează omul întreg, dânsa nu lasă 
nici o urmă I Curios lucru, care nu poate fi priceput decât spu
nând că grafia e o întipăritură a temperamentului, dar manife
stează caracterul numai indirect şi cu o oarecare probabilitate. 

Şi mai scrie încă numitul grafolog : 
„am examinat scrisul epilepticilor: normal câ d fus-se făcut 

36) Crépieux-Jamin, o. c , p 251. 
BI) Psic. Scrit p. 208 



într'un timp îndepărtat de acces. L'am examinat şi pe cel făcut câ
teva ceasuri înainte de acces : era foarte deosebit." 

Aşadar grafia n'ar trebui să ne desvăluească numai na
tura înnăscută, ci şi starea actuală a celui ce scrie. Dar atunci 
o nouă dificultate se iveşte privitor la grafia sfinţilor: scrisori 
cari dovedesc o natură înnăscută înclinată spre vitiu, pe când 
istoria ne spune că autorii lor au fost sfinti ! . . . 

Lipsă de cert i tudine. 

Din cele de mai sus rezultă destul de lămurit că princi
piile şi concluziile grafologiei nu sunt de loc granitice. Chiar 
unii grafologi, ca de pildă Binet şi Koch admit că „regulele 
grafologiei nu sunt atât de sigure cât se cere în ştiinţă." Iar 
examinarea grafiei Sfinţilor confirmă, pe cât ni se pare ace
iaş lucru. 

Nu ni se pare deci că grafologia îşi .poate da titlul de 
ştiinţă. Principiilor sale, pe lângă alte defecte, de cari vom 
vorbi mai apoi, le lipseşte certitudinea necesară ştiinţei. 

Dr. F. L. DE ROCCHIS 

Spiru-Haret 
Doi nobili a d v e r s a r i : Hare t şi T a c h e Ionescu 

Exemplul advocatului în stare să facă şi să desfacă sute 
de articole de legi într'o clipă îl sugera lui Spiru-Haret adver
sarul său Tache- Ionescu. Abia îşi făcuse Haret legea învăţă
mântului secundar, când, căzând delà putere, îi urmă la Mi
nisterul Instrucţiunii Publice Tache-Ionescu, rămânând pe sea
ma acestuia aplicarea legei Haret. Tache-Ionescu însă îşi con
cepea cu totul altfel de cât Spiru-Haret rolul său de Ministru 
al Instrucţiunii Publice ; de aici o parte interesantă polemică de 
presă în jurul legei, sau mai bine zis aplicărei lf gei instructiunei 



publice, între aceşti doi mari bărbaţi ai noştri de stat : Ha
ret şi Tache-lonescu. O menţionăm pentru interesul ei, dar 
mai ales pentrucă de aici reese cât se poate de limpede şi de 
accentuat caracterul lui Spiru-Haret şi dragostea sa pasiune 
pentru şcoală. Tache-lonescu era mai tânăr de cât Haret şi 
încă nu lăsa să se întrezărească de cât prin sclipitoarea lui in
teligentă pe marele om politic din războiul mondial, când avea 
să câşt'ge merite atât de însemnate la realizarea României 
Mari prin modul clar şi precis în care a înţeles, delà primul 
început, războiul cel mare, rolul ce trebuia să-l joace Româ
nia şi felul cum trebuia procedat pentrucă România să-şi scoa
tă de acolo maximumul de folos. Fată de Haret însă, la 1899, 
Tache lonescu era abia advocatul, om pol'tic şi ministru, care, 
voind să se ridice, urmărea prin şcoală, pe primul plan, sco
puri politice şi deci aservea şi legile şcolare politicei, socotind 
îngustime de spirit să pui şcoala mai presus sau în afară de 
politică. Vă puteţi uşor închipui ce deveni atunci legea lui 
Haret interpretată şi aplicată de Tache lonescu după concep
ţia lui despre şcoală şi ce accente de durere şi indignare avea 
să scoată aceluia, care îşi făcuse din şcoală o rei gie ! Ajungă 
însuşi faptul ca savantul şi fostul ministru Haret nu se dete in 
lături, pentru interesul învăţământului, să se coboare la ocu
paţia de ziarist, atât de puţin preţuită în vremea aceea. 

„Chestia şcolară — scria Haret dezolat — eu am consi
derat-o totdeauna ca fiind cu mult mai presus de luptele par
tidelor. Precum în fata unui vrăjmaş din afară, loti sunt datori 
să-şi dea mâna şi să lucreze împreună, tot aşa trebue să se 
facă în luptă pentru ridicarea intelectuală şi morală a tarei. 
De aceea nu am lipsit de a da ajutor în modul cel mai sin
cer, oricui am crezut că poate aduce un serviciu c iuzei şco
lare". (Aplicarea legei învăţământului secundar pag. 27). — Si 
în cele din urmă cu un fel de resemnnre şi speranţă în viitor 
spunea : „Doresc mai b ne să nu f e presă în aplicare, până 
ce va veni vremea ca să fie aplicată cu òund credinţă, cu pri
cepere şi cu iubire, cele trei condiţii indispensabile pentru ca 
o lege să dea efectele bune ce poate să producă". (Api. leg. 
înv. sec. pag. 126). — 



Iubirea e sufletul binelui 

Acestea, nu mai sunt s'mple argumente reci, sunt cuvin
te eşite din inimă. Subliniam dintr'adins cuvântul: „iubire" pe 
care Spiru-Haret o cere băibatului de stat în apl.carea legei, 
pentru a ajunge la un rezultat fericit, căci acest cuvânt are o 
însemnătate deosebit de adâncă eşind din gura unui spirit sa
vant şi rece, în aparenta lui austera, care a publicat un vCurs 
de trigonometrie", „Considera\iuni relativ la s'.udiul experimen
tal al mişcărei apei în canale descoperite şi la constituirea in
timă a fluidelor", „Pata cea mare roşie de pe planeta Jupiter", 
„Sur l'invariabilité des grands axes des orbites planétaires" şi 
alte scrieri de aceiaşi natură. Această vorbă confirmă adevă
rul cel mare că iubirea este tot sufletul binelui şi că adevărul 
mergp mând în mână cu binele. De aceea şi spunea Haret 
că : „Iubirea de adevăr şi respectul de lege sunt nedespărţite 
una de alta". (Api. leg. înv. sec. pag. 67). Şi tot de aceea şi 
sinteza supremă a civilizzici, a l cărei scop fundamental es te : 
„de a face să dispară în mod complect şi definitiv orice urmă 
din barbaria originară" (Mec. soc. pag, 244), nu este altceva 
de cât întronarea desăvârşită a dragostei de justiţie prin cul
tură, morală şi bună stare economică distribuite în mod egal 
tuturor membrilor soeietatei omeneşti. 

Barbarie ascunsă şi înlănţuită 

însă cu durere constată Haret c ă : „asprimea cu care se 
dă lupta pentru existentă, nu este scăzută fată de zilele de 
altă dată ; înfăţişarea luptei s'a schimbat, dar spiritul este ace
iaş ca în vremurile pe care nimeni n'ar voi să le vază reve
nind vreodată". (Mec. soc. pig. 244). 

Această idee îi inspiră lui Haret cele mai frumoase pa
gini ale sale de filosofie socială: 

încerci un]adevărat sentiment de descurajare, când constaţi ce 
puţină schimbare a adus timpul asupra caracterului din fire violent 
al omului. . . . Iţi vine să te întrebi unde ar ajunge societăţile mo
derne, dacă li s'ar lua aparatul complicat şi costisitor de jartdarrni, 
de judecători şi de soldaţi. Ajunge să te gândeşti la scenele care 



niciodată nu încetează să aibă loc cu ocazia mişcărilor populare, ori-
decâ'e ori sabia justiţ ;ei şi agentul poliţei nu sunt de faţă. Rîstul 
acesta de barbari-; ascuns şi înlănţuit, însă nu distrus prin civiliza
ţie, este cauza adevărată a războaielor, a atentatelor la libertatea sau 
la proprietatea oamenilor şi la dispreţul legei, când în mod brutal, 
când sub formă plină de precauţiuni şi hipocrizie a şicanei. Din c-
uza acestor influenţe ancestrale, copilul, spre distracţie, chinueşte 
animale e sau pe camarazii lui mai slabi, în timp ce părinţii se de-
sfătează la vânătoare sau la luptele cu taurii unde privesc cu extaz 
de voluptate-suferinţa şi sângele care curge. In această privinţă ómui 
secolului al XX nu este cu mult superior anticilor spectatori din Co
laseli care petreceau privind suferinţele şi moartea gladiatorilor. 
Avem şi noi legea linşajului, asuprirea popoarelor mici de cătră cele 
mari, grevele cu toate excesele lor, lupta până la c ţit chestiile po
litice . . . etc. . . Pretutindeni şi o rcând se iveşte nevoia de a : urî 
ceva sau pe cineva, în cât îi trecem la Panteon pe bărbaţii cei 
rari, care fac excepţie . . . Se înţelege uşor cât ds şubredă este ci
vilizaţia clădită p j o astfel de temelie." (Mec. soc. pag. 245). 

Parcă-1 auzim pe Taine spunând celebrele cuvinte că 
dacă :1 zgâriem cât de pufn pe om, descoperim in el pe go-
rilul primitiv impudic şi crud. Căci : „numai transformarea na
turel inlime a omului în sensul de al scăpa cu totul de ră
măşiţele sălbălăciei primitive va putea pune bazele unui. edi
ficiu durabil". 

„Cât timp ţinta aceasta nu va fi atinsă, civilizaţia modernă cu 
toate aparent le ei strălucite va fi lot aşa de puţ'n asigurată în pri
vinţa dura'ei sale, ca şi acelea care au precedat-o. I i r ceea ce se 
petrece sub ochii noştri, starea de surexitare a societate', nenumăra
tele conflicte unde violenţa şi abuzul de putere au totdeauna ultimul 
cuvânt ca în cele mai frumoase momente dtn timpurile socotite bar
bare, sunt semne menite a nu ne linişti în privinţa viitorului civili
zaţiei . . . Când nu se face război în stil mare, se face în lucruri 
de amănunt : revoluţi, răscoale, greve . . . Lumea se exersează cu 
o adevă r ată poftă în a hrăni ura şi desbnarea printre oameni care 
ar trăi l ins iţi şi mulţumit', dacă nu s'ar agita necontenit partea 
aceea din sufletul lor, ce n'ar trebui nici odată deşteptată." (Mec. 
soc. pag. 247-248. 



Justifia . . . eludată sub aparentele legalităjei. . 

Şi astfel observă H^iref, cu un ochiu adânc scrutător, cum 
chezăşia duratei edificiului social, justitja, întreagă şi pentru toti. 
este prea adesea eludată sub aparentele legalitătei : 

„Abuzul convenţiei şi al formulelor, una din formele rutinei, 
termină prin a face să se întunece noţiunea dreptului sub normanul 
procedurei, ceea ce se exprimă prin maxima : „Forma trage după 
sine fondul' ceea cé este o adevărată monstruozitate. Ei bine, da
că noţiunea Justiţiei trebue socotită drept ţelul cel mai nobil pe ca
re civilizaţia are să-1 realizeze, este evident că asemenea aforisme 
sunt dovada că nu suntem încă aşa de aproape să-t atingem." 

Melancolia ultimelor pagini se risipeşte totuşi în raze de 
speranţă pentru viitor, căci dacă Haret judecând prezentul în 
valoarea sa absolută vedea numai lipsă şi primejdii, compa-
rându-1 cu trecutul observa multe roade frumoase provenite 
fie şi din munca sa proprie îndelungată şi inteniă. 

Democrat antidemagog — Realizări unice ! 

Căci Spiru-Haret îşi formase încă din Franta un suflet 
democratic în înţelesul cel mai strict al cuvântului. Dacă civi
lizaţia, spune el, conslă în ridicarea nivelului economic, inte
lectual şi moral, nu trebue uitat că punctul fundamental după 
care trebue judecat gradul de civilizaţie al unei tări este pro
centul populaţiei care se bucură de beneficiile civilizaţiei. Iată 
pentruce Haret, care a servit atât dé bine Universitatea, cere 
a organizat atât de minunat învăţământul secundar, s'a ocu
pat şi a iubit mai presus de toji pe învăţători şi pe ţărani. De 
aceea, dacă prin cuvântul ţărănist nu voim să înţelegem o 
persoană aparţinând unui partid intitulat ţărănist ci omul în 
genere care a iubit şi a real zat ceva pentru ţărani, atunci 
Spiru-Haret a fost cel mai mare tărăfiist pe care până în ziua 
de azi 1-a văzut Ţara Românească şi cine ştie cât timp nu 
va mai vedea pe un al doilea ca el, deoarece trece toate aş
teptările cifra realizărilor lui pentru ţărani. Cunoaştem oameni, 
care le-au făgăduit mult şi le-au dat puţin, dar nu cunoaştem 
om, care să le fi promis aşa de puţin şi să le fi dat atât de 



mult. Spiru Hiret 1 cel mai mare democrat a fost şi cel mai 
mare antidemagog. 

Poate vă aşteptaţi ca, drept incheere, să dau cuvântul 
cifrelor pentru a exprima imensitatea realizărilor lui Spiru-Ha
ret. Dar, oricât de elocvent şi impresionant să fie limbajul ci
frelor, noi nu vom menţiona nici miile de şcoli pe care Haret 
în România mică le-a întemeiat şi le-a făcut să funcţioneze 
în ordinea cea mai desăvârşită într'o vreme când nu existau 
comitetele şcolare, nici miile de bănci populare, societăţi coo
perative, magazinele de consum etc. . . etc. . . ce au luat na
ştere din iniţiativa lui Haret şi au adus atât ajutor poporului 
de jos. Iar dacă ne obţinem de a judeca în mod absolut ci
fra operelor înfăptuite de Haret, cu atât mai mult vom renun
ţa să arătăm, prin comparatie cu ceilalţi miniştri ai Instrucţiu
nea Publice, cine a fost Spiru Haret. Ori cât de teniant ar fi 
bunăoară de amintit că din cei 50 de miniştri ce au avut por
tofoliul Instrucjiunei Publice în intervalul delà 1864-1910, 49 
împreună abia au ridicat o treime din numărul şcolilor pe ca
re Haret al cincizecilea singur le-a clădit şi aceasta încă nu
mai în privinţa şcolilor secundare, căci în privinţa celor pri
mare proporjia e mai zdrobitoare întru-cât în anul morfei Iui 
Haret patru cincimi din şcolile primare existente pe teritoriul 
României erau făcute de Spiru-Haret, deşi n 'a fost ministru de 
peste nouă ani de zile. Pentru doritorii de cifre este la dispo
ziţie monumentala carte „Ale tale dintru ale tale" ce i-au ri
dicat-o admiratorii şi colaboratorii cu ocazia aniversării de 60 
de ani delà naşterea lui în 1911. 

IOSIF FROLLO. 
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Iulia Haşdeu 

Neînţelegerea în căminul păriniesc pe de o parte, pe de 
alta mândra substanţă a sufletului său, uite explicaţia, după mi
ne, a rezonanţii stoice, dar dureroasă a cântecelor sale, desgus-
tul pentru vit'u şi pentru tot ce este factice şi o concepţie foarte 
pură a iubirii, setea unei amiciţii sfinte, o lege de frumuseţe, 
unde elementul fundamental es!e spiritual, toate acestea gratie 
unei cunoaşteri lucide şi foarte nuanţată a inimii omeneşti, so
cotită irealizabilă pe acest pământ, în vremea noastră, explică 
ena ce simte acest suflet şi statornicile sale dorinii de evadare 

mai întâi către vremuri, pe cari le judecă mai în armonie cu 
idealul care-1 poartă în ea, şi pe urmă către infinit şi în sfârşit 
această atracţie, din ce în ce mai pronunţată către moartea 
liberatoarea care va realiza, în viziunea lui Dumnezeu, visul 
său*de puritate şi de fericire. 

Ea va ghici că se apropie termenul călătoriei sale pe 
pământ, gratie pactului secret pe care 1-a făcut cu infinitul : 

Plus haut, plus haut toujours! 
Plus haut c'est ma devise, 
Arrière les amours 
Que le vulgaire prise. 

Având darul analizei personale, ea va înţelege că rana 
interioară s'a lărgit atât, încât ea trebue să moară. La 14 Noem-
brie 1885, când îşi seiba ziua naşterii ea deschide cartea 
poetului său favorit, Victor Hugo şi ochii săi cad pe această 
strofă din „Chanţ<s du crepuscule": 

Mets ton esprit hors de ce monde, 
Mets ton rêve ailleurs qu'ici-bas, 
Ta perle n'est pas dans notre onde, 
Ton sentier n'est pas sous nos pas. 

„Şi numai dacât", adaugă ea, „în aceasta mărturisire cu titlul 
„Amin" mi-am propus aceste versuri ca deviză a vieţii mele. Fără 



ca nimeni să ştie, am plâns mult pe această pagină sfântă şi lacră-
mile mele au consacrat jurământul pe care l-am făcut atunci, de a 
fi credincioasă devizei alese de mine". „Era foarte îndrăzneţ lucru 
pentru o copilă de 16 ani, va zice lumea; Vai, câte bătrâne cu părul 
alb şi faţa sbârcită, nu cunosc suferinţele inimii cunoscute de mine 
ş : nu pot avea încredere' în ele. Mie nu mi-e frică, nu, mă voi ridica 
deasupra, simt în mine curajul şi forţa. Numai Dumnezeu să nu mă 
părăsească şi voi aduce în port, pânza albă pe care nici un vânt 
nu o va rupe ; vai, eram făcută pentru a iubi eu, o ştiu, dar ce âre 
aface. 

„A vaincre sans péril on triomphe sans gloire" 
Vreau să înving şi sunt sigură că voiu ajunge acolo şi când 

voi fi trecut prin stâncile vieţii, în curăţenia mea nepătată, gloria mea 
va fi cu atât mai mare cu cât va fi trebuit să mă înving pe mine 
însumi înainte de toate şi când voi reuşi !" 

Trebuia să vă fac cunoscută această mărturisire ce ne 
va permite să întâmpinăm analiza deosebitelor esenţe pe care 
am putut să le descopăr în sufletul èi. 

* 
Simbolul in care materializa ea concepţia femeii era Ioana 

d'Arc, (cărei îi făgăduise un adevărat cult), pentru care avea 
un adevărat cult. Unul din visurile ei favorite, o idee care-i 
surâdea în vastele ei proecte pentru viitor, era de a scrie o 
epopee bunei Lorne. Din planul deabia schiţat, avea doar un 
fragment dedicat Ioanei „nume atât de nobil, de curat, de fru
mos, de sfânt, cel mai sfânt dintre toate, după cel al Iui Crist. 
Fragmentul are ca motto acest vers înflăcărat al Terezei d'Avila. 

„Que muero porque no muero" 
E destui pentru a putea să ne închipuim fără sforţare 

drumul spiritual ce-1 revendică sfintei plină de raţiune şi pasi
onată până la acea flacără imaterială şi mistică, dar totuşi adânc 
umană a rugului de la Rouen. In lumina acestei redempţiuni 
prin puritate şi suferinţă înţelegem reactiunile sufletului său 
în fata răului : 

L'aspect du vice, hélas ! me soulève le coeur, 
Pour éviter sa vue il n'est point de reiuge, 



7/ monte autour de vous comme l'eau du déluge 
Prêt à vous submerger de son grand flot vainqueur. 

L'indifférence à l'oeil toujours froid et moqueur 
L'accueille et très souvent comme un bien se l'adjuge 
Et le crime n'a plus d'impitoyable juge, 
On s'en sert, on en est complice ou spectateur. 

Ah, que n'ai-je vécu dans quelque ville antique, 
Filant la laine au seuil d'un éclatant portique, 
El dans le gynécée enfermant ma beauté, 

Là mon coeur calme et pur, dans sa îetraite obscure, 
N'aurait connu le mal qu'en fuyant sa souillure 
Et sans l'avoir jamais vu l'aurait détesté. 

Nu va fugi mai pulin de pătarea sufletului, cât de a cor
pului, dar pătarea primordială a spiritului este minciuna: „Ah 
crudele genus, nec fidum femina nomen" str ga Tibul şi Iulia 
continua : 

0 coeur de femme ! énigme insondable et profonde. 
Pétri de feu divin mêlé de fange immonde, 
Protêe inexplicable et qu'on ne peut saisir, 
Coeur vil, indifférent, ou gouffre de désir, 
Femme sous ta beauté, sous ton charmant sourire 
Que voiles tu dis moi? la honte ou le martyre. 
Derrière tes yeux clairs au regard ennivré, 
Puis-je lire et savoir s'ils ont jamais pleuré? 
Ahj tes yeux sont pervers, ton sourire est perfide, 
Sous le fard éclatant tu dérobes ta ride, 
Sous des savants chiffons tu caches sans remords 
Les défauts et jusqu'aux agréments de ton corps, 
Tout, tout est faux chez toi, faux, clinquant et dorure, 

Ta parole, ton air et jusqu'à ta figure. 
Ce qui n'est pas mensonge est par toi détesté, 
Le mensonge voilà ta svule vérité, 
Pour toi tout est dehors, parade, afféterie, 
Ton savoir même hélas! n'est que coquetterie. 



Si ton esprit s'instruit c'est pour pouvoir trôner, 
II pose, il se pavane, il veut nous étonner 
Et plaire . . . 
Vous vivez pour cela, de cela: pauvres femmes, 
Dans un noeud de ruban vous enfermez vos âmes! 

Iubirea, acest sentiment pe care nu şi-1 închipue, decât 
pentru că aşa îl simte adânc, nu este motiv de evantai ca în 
migniardizele lui_ Boucher: 

C'est un mignon jouet du siècle des marquises 
Son écrin est d'ivoire et d'or et d'agate incrusté 
Et sa feuille de gaze aux peintures exquises 
Sur un beau sein d'albâtre a souvent palpité. 

II desprejueşte, căci nu are curajul de a-1 purifica. Cât 
despre ea, neputându-se hotăra la această contrafacere, caie 
ar vrea să se impună ca o modă, îl refuză, luând ca pretext 
vârsta ei tânără : 

Non je n'ai point aimé: ce n'est pas de mon âge, 
Donc tandis que je suis dans la fleur de mes ans, 
Que je me plais encore à des jeux innocents, 
0 vous qui, de l'amour me vantez la science, 
Laissez-moi ma candeur et mon insouciance 
Laissez moi profiter du fugitif moment 
Où par l'âge on est femme et par le coeur enfant, 
Laissez-moi libre et gaie errer par les prairies 
Saus que mon front, chargé de sombres rêveries, 
Soit rougissant, ainsi que celui d'un voleur. 
Laissez-moi dans les bois cueillir le lys en fleur 
Chaste et pur, virginal et blanc comme mon âme. 
Laissez moi fuir encore les défauts de la femme, 
Etre belle sans art, sans même le savoir, 
De mes charmes naissants ignorer le pouvoir, 
Et vivre dans la joie ineffable et puissante 
d'avoir mon coeur léger et mon âme innocente. 

L. CODREANU 



Nicolas Bălcescu. 
Nicolae Bălcescu s'a născut în Bucureşti la 29 Iunie 1819. 

Tatăl său Barbu Bălcescu era pitar şi moare de timpuriu, el crescu 
sub îngrijirea mamei sale Tinca Serdăreasa născută Petrescu, o fe-
mee foarte stimată. Familia lui Bălcescu era originală din satul Băl-
ceşti, pe valea Topologului, judeţul Argeş, unde se crede că Nicolae 
Bălcescu ş'ar fi petrecut copi'aria sa. 

Casele Bălceştilor de pe valea Topologului au fost clădite de 
Sărdăreasa Zinca Bălcescu, mama lui Nicolae Costache şi Barbu Băl
cescu la începutul secolului al 19-lea. 

Aci a locuit până la. moarte şi este înmormântată sora lui Ni
colae Bălcescu, Sevastiţa, care în două rânduri a mers în Italia spre 
a-şi revedea fratele surghiunit. 

In acest conac dânsa, a păstrat un mare număr de documente 
privitoare la Nicolae Bălcescu şi revoluţia din 1848, documente ce 
au fost date Academiei Române de Zoe Mândrea, născută Bălcescu. 

Conacul a fost restaurat de fiul său Radu strănepot al marelui 
scriitor, şi este destinat a rămânea Academiei Române, spre a servi 
de cămin scriitorilor întru amintirea lui Nicolae Bălcescu. 

Familia N. Bălcescu, la 1821, cu revoluţia lui Vladimirescu, s'a 
refugiat la Braşov. 

La etate de 7 ani, N. Bălcescu începea a învăţa primele cunoş
tinţe de carte în limba greacă şi română delà un arhimandrit grec ; 
apoi urmă cursul la colegiul Sf. Sava unde le termină cu succes, 
având de profesor pe Eliade şi pe Aron Florian. 

Neputându-se duce în străinătate spre a-şi continua studiile, din 
cauza lipsei de- mijloace, rugă p e profesorul E. Murgu ca să-i dea 
un curs de filozofie acasă. 

La stăruinţele familiei, pentru a-şi creea o carieră, la etate de 
19 ani intră în armată, ca fecior de boier în categoria cadeţilor. 

In iarna 1839-40, după propunerea sa, se deschide în Bucu
reşti o şcoală pentru militari de gradele inferioare la care Bălcescu 
fu numit profesor, şi în patru luni învăţă pe subofiţerii regimentului 



3 şi un escadron de cavalerie ce se afla în garnizoana Bucureşti, 
scrierea, cetirea, aritmetica, istoria şi geografia. La examenul delà 
finele anului, asistă şi domnitorul Al. Ghica şi rămase foarte mulţă-
mit de progresul făcut ; însă de oarece consulul rus nu vedea cu 
ochi buni o asemenea instituţiune, în care tânărul Bălcescu, propu
nea între altele şi istoria naţională şi geografia, şcoala se desfiinţa. 

Bălcescu întrebuinţa de aici înainte tot timpul liber pentru stu
diile sale de predilecţie. Fiind încurcat în conspiraţiunea colonelului 
I. Câmpineanu, fu închis în timpul domniei lui Al. Ghica în Mănăs
tirea Mărgineni, apoi mutat în închisoarea din Bucureşti, unde nu-i 
se da decât numai pâine, iar patul iară nici un aşternut de cât man
taua soldăţească, şi nu-i era iertat a comunica cu nimeni, nici a ce
ti alt de cât un ceaslov. El stete închis doi ani până la venirea pe 
tron a lui G. Bibescu, care-1 amnistie. 

După acea Bălcescu îşi reluă studiul istoriei naţionale, şi în
treprinse o călătorie pe la mănăstirile din Carpati, ca să culeagă do
cumente, inscripţiuni şi traditami şi să caute sub ruine urmele mări-
rei strămoşeşti *). El la etatea de 20 de ani cetise tot ce a putut 
afla relativ la istoria Românilor ; studiase colecţiuni, chrisoave şi alte 
documente ale căpitanului Cornescu Olteniceanu şi numeroase scrieri 
strategice, zicând că România nu se va putea ridica decât prin ar
me, şi că Românii trebue cu orice preţ să se arate pe un câmp de 
bătaie, să dea dovezi de vitejie, să se afirme ca naţiune. 

Guvernul înspăimântat de cutezanţa cu care scria Bălcescu, luă 
măsuri pentru arestarea lui ; însă fiind ajutat de amicii săi, el pară" 

*) Bălcescu este printre cei dintâi care foloseşte documentele istorice şi 
prevede importanţa izvoarelor istorice. Tipăreşte cronici şi documente vechi ; a cu
noscut pe istoricii francezi şi opera italianului Cantu, care l'a influienţat mult. 
A tradus .Cântarea României" a lui Russo, care i-a fost atribuită mult timp pe 
nedrept ca opera sa proprie. In primăvara anului 1848 scoate Ia Bucureşti împre
ună cu alţii ziarul .Poporul Suveran" înainte de căderea revoluţii. 

La 3/15 Mai 1851 când studenţii români sărbătoreau revoluţia ardeleană la 
Paris, el ţinu un discurs despre „Mişcarea românilor din Ardeal" şi scoase îm
preună cu V. Alexandri şi Russo ziarul revoluţionar .România viitoare". El a lu
crat la .Propăşirea" din Iaşi, la 1844, scriind despre .Puterea armată şi arta mi
litară delà întemeierea Principatului Valachiei până acum", .Question économique 
des Principautés danubiennes", .Mişcarea românilor din Ardeal la 1848", publi-
cată in .Junimea română" Paris 1851, .Manualul bunului Român". 



şi ţara în 24 de ore şi plecă la Paris, unde mai mult de doi ani 
adună, de prin arhive şi biblioteci, material pentru „Istoria Românilor 
sub Mihai Viteazul". In primăvara anului 1848, când flacăra revolu-
ţiunei izbucni mai în toată Europa, Bălcescu plecă în patrie şi îm
preună cu Bolintinèanu, Gr. Alexandrescu, BDliac, Teulescu şi Zane, 
redactară ziarul „Poporul suveran", în care Bălcescu expunea cu mul
tă însufleţire ideile de reformă, poziţiunea şi drepturile ţărei după tra
tate şi îndemna pe compatrioţii săi să-şi apere naţionalitatea şi drep
turile, şi de va fi nevoie chiar cu vărsarea sângelui. 

In Septembri* 1848 după căderea revoluţiune', Bălcescu îm
preună cu alţi capi ai acelei mişcări fură arestaţi şi trimişi la Rus-
ciuc, şi de acolo pe Dunăre către Orşova în nişte vase strâmte, şi 
pe un aşternut de ghiulele cu rogojini pe d'asupra, în care nici în 
genunchi nu putea sta. In acest mod de tortură călătoriră trei săp
tămâni, arşi de soare şi mu ;aţi până la piele de ploaie, hrăniţi nu
mai ou pâine neagră uscată, iar la Semlin fură liberaţi. Bălcescu 
trecu în Transilvania unde primi delà fraţii săi însărcinarea să împa
ce pe Români cu Ungurii, ca împreună să lupte în contra despotiz-
mului pentru realizarea idealului naţional ; dar după lungi tratări za
darnice Bălcescu rămase deziluzionat, căci Ungurii nu voiau să recu
noască existenţa Românilor ca naţiune. Când î n c ă văzu pe Avram 
Iancu şi pe vitejii apărători ai munţilor Ardealului, îi crescu speran
ţa şi entuziasmul său pentru viitorul Românilor. 

Bălcescu în peripeţiile sale prin Ardeal, fu prins de nişte sen
tinele ale armatei ruseşti, şi numai înşelându-i cu tutun şi rachiu 
putu scăpa. Fiind urmărit de imperialii austriaci, rătăci prin munţi, 
toamna, se îmbolnăvi de junghiu şi cu febră, şi stătu ascuns trei 
săptămâni în bordeiul unui pădurar la Câmpeni în munţii Apuseni. 
După ce s'a întremat puţin, se îmbrăcă ţărăneşte, cumpără patru care 
cu doniţe, şi însoţit de trei amici şi trei Moţi, plecară din Câmpeni 
sub nume falş, folosindu-se de dreptul Moţilor de a face acest comerţ 
ambulant. Astfel străbătu toată Ungaria şi Austria până la Viena ; 
unde fu supus unui interogator, scăpă, şi la 17 Octombrie fu la Paris, 
unde căută să organizeze pe Românii emigraţi. După acea merse la 
Londra, ca să pledeze cauza română şi întemeerea unei confedera-
ţiuni balcanice. In 1850 publică în „Journal des économistes" : .Ques
tion économique des Principautés danubiennes", în care arătă sta-



rea ţărilor române şi trebuinţele lor. Tot atunci publică „România 
viitoare", „Cântarea României", o poemă epică de un lir'sm sublim, 
pe care a aflat-o la o mă-ăstire. Delà 1851 Bă'cescu începu a scrie 
„Istoria Românilor sub Mihai Viteazul", opera sa principală, pentru 
care avea de mult adunat materialul. Tot în acel timp se declară şi 
boala care nu mai avea lea:, ftizia pulmunară, ce o contractase prin 
multele suferinţe fizice şi moral", o boală crudă, care în doi ani îi 
curmă viaţa, în care timp avea o activitate mare. Adesea se scula 
noaptea şi scria sau dicta surorei sale, care mult timp a fost nelip
sită de lângă el în curiul boalei. 

Vara anului 1851 o petrecu la Ville d'Avray, un sat lângă Pa
ris, iar la 16 Octombre trecu în insulele Hyères, în sudul Franţei, 
în o climă mai du'ce, unde rămase toată iarna. 

O îmbunătăţire timporală a sănătăţei, îi îngădui lui Bălcescu 
să meargă la Constantinopol, de acolo simţind că i se apropie sfâr
şitul, voi să se întoarcă în ţară, unde veni până la Galaţi, însă ne-
permiţându-i-se intrarea în ţară plecă iar la Constantinopol iar de aici 
în Italia la Palermo, unde scrise ultima parte din „Istoria lui Mihai 
Viteazul", fără să o poată termina, căci după şase săptămâni, muri 
la 16-29 Noembrie 1852, în etate de 33 de an% fără cea mai mică 
agonie, muri înstreinat, f ă ă să aibă lângă sine pe nimeni, de cât pe 
un preot grec, care îi deta ultima binecuvântare*). Prin testamentul 
său arată datoriele, ce doria a se plăti otelierului său, şi încredinţa 

*) Bălcescu cu plămânii distruşi da amarurile unei vieţi în care se zbătu-se 
cu toate lipsurile, venise să şi îngrijească boala sub cerul cel limpede şi cald al 
Italiei. 

Din ţară, nici o mână nu-i se întindea, şi că omul cel mai mare luptător 
naţional fără de seamă, fusese uitat, se vede din faptul că, adăpostul lui fu un 
pat de spital la Palermo. Bălcescu văzând că nu mai are nici o speranţă de scă 
pare, plecă singur din spital, ducând o viaţă foarte mizerabilă. 

Recunoştinţa pe care un neam întreg o datoreşte acestui bărbat pe nedrept 
aproape uitat, creşte în ultimele zile ce erau destinate omului exilat. 

Inti'o cameră, care nu se ştie bine daca era în pod sau sub scară, Băl
cescu trăi ca şi îngropat, o viaţă de spaimă, ne având nici pâinea în timpul când 
mai simţea că-i e foame. 

Actul pentru constatarea morţei Iui Bălcescu, act pe care cei-ce l'au văzut 
spun că e semnat ca martori, de o bătrână servitoare ce abia ştia să scrie nu
mele şi de un măturător de stradă. 



toate hârtiele sale Consulului turcesc, ca să le dea amicului său loan 
Ghica, care atunci eia în Turcia. Neputându-i-se cumpăra un Ioc în 
cimitir, din cauză că nu s'a aflat la el decât 30 lei ; de acea fu 
înmormântat în groapa comună, a ş i că Ja 1860, când N. lonescu fu 
trimis de guvernul lui Cuza-Vjdă, ca să-i aducă osemintele, nu s'au 
mai putut afla. 

Lucrările lui Bălcescu pe terenul istoric literar sunt 
urmâtaorele : 

1) Drepturile Românilor către înalta Poartă. — 2) Puterea arma
tei şi arta militară delà întemeierea Principatului Valah. Iaşi 1844. 
Prin această scriere, caută a demonstra organizarea militară la Ro
mâni cu în:epere din timpii cei mai vechi, şi urmările bune ce au 
adus. — 3) Magazinul istoric pentru Dacia, sub redacţia lui A. Treb. 
Laurian şi Nicolae Bălcescu. Bucureşti 1845-1847, în 5 tomuri. In 
acest tezaur se tipări întâia oară cronicele Munteniei şi o mulţime de 
documente şi studii. Magazinul istoric, era o adunare de ştiri pentru 
a servi în istoria română — 4 ) Question économique des Princi
pautés .Danub ennes. Paris 1850. 5) Comentarii asupra bă'ăliei din 
câmpul Rigai sau Cosovo; în care dovedeşte că Românii n'au fost 
trădători în această luptă. 

6) Cântarea României. Bucureşti 1858. Această lucrare, V. Ale
xandri, afirmă că esté a lui Russo, şi oă originalul era scris în fran
ţuzeşte şi tradus apoi de Bălcescu şi Russo. — 7) Istoria Români
lor sub Mihai-Viteazul. *) Bucureşti 1878, ediţia II 1 8 8 7 ; publicată 

*) Istoria Romanilor sub Mihai-Viteazul, este opera lui N. Bălcescu, 
scrisă cu multă trudă şi îngrijire. El voia s ă facă un tablou despre viaţa socială 
a Românilor în trecut, şi n'a putut să-1 termine. El admite în dezvoltarea istoriei 
momente de repaos, de regres. 

Lucrarea cuprinde: Carteà I .Libertatea naţională". Cartea II .Călugărenii, 
Cartea III „Robirea ţăranului", Cartea IV .Unitatea naţională", Cartea V „Mirăs 
lău", (Cartea VI „Guruslau"). Cele patru cărţi delà început sunt terminate, a V e 
neisprăvită, iar a VI lipseşte, nici n'a fost începută. 

El a scris această lucrare în timpul exilului de după 1848. Lucrarea a fost 
tipărită după moartea sa în editura „Academiei Române" de către Al. Odobescu 
la 1877. Scopul lui Bălcescu era să înfăţişeze cu entuziasm idealul realizat tem
poral de Mihai-Viieazul, în pagini foarte strălucite. Această lucrare este up mare 
monument literar. 



despre deciziunea Academiei Române şi însoţită cu o precuvântare 
şi note de A. I. Odobescu. — 

8) Din inedite/e lui: Minualul bunului R ^ ~ â i . Bucureşti 1903. 
Scrierile lui N. Bă cescu, deşi forfecate de cenzor, loveau 

adânc despotizmul zilei, protectoratul rus, clasa aristocrată ; dar arun
cară sămânţa în ogorul naţional şi pregăteau spiritele pentru revolu
ţie. Pe când domnii şi boierii aşteptau scăpare delà pravoslavnica 
Rusie şt se umileau înaintea ei, Bălcescu avu curajul de a sc r i e : 
„Nici o dată o naţiune nu se poate mântui, decât prin sine însăşi". 

Operile lui N. Bălcescu, sunt adevărata oglindă a marelui său 
suflet, vor rămâne ca modele de limbă şi frumuseţe literară, şi ca 
izvor de idei şi simţiminte nobile, de abnegaţiune, devotament şi de 
cea mai sfântă iubire de patrie. 

Acum în urmă Al. Isăceanu, într'o scrisoare adresată D.lui N. 
lorga, publicată în revista „Săgetătorul" anul I Nr. 6, l 2, Dl. Isă-
cescu anunţă că D-Sa a găsit adevăratul mormânt al lui N. Bălces
cu. Este cimitirul Rotoli, fost al săracilor din Palermo, în groapa Nr. 
15 din rândul al 7-lea, în secţiunea a IV-a a vechiului cimitir, nu 
departe de capela zidită la 1837. E. „fossa", în care au fost îngro
paţi morţii săraci d>n 29 şi 30 Noembrie 1852. — Bă'cescu a mu
rit sărac şi singur la „locanda Trimacria", str. Butera Nr. 3 1 , la ora 
7 jum. în seara de 29 Noembrie 1852; a ş i reese din actul de de
ces. —- >) 

A şe vedea „Daco-Romania", „buletinul Muzeului limbei 
Române", anul al I l e a 1921-1922. pag. 865. — Cluj 1922. — 

Dr. Em. ELEFTERESCU. 

]) Amintim cititorilor noştri că cele trei nepoate ale lui N. Bălcescu (fiicele 
fratelui său Barbu) : Ana Culcer, Olga Gigurtu şi Zoe Mândrea au scris căiţi plă
cute şi sugestive snb titluri modes te : „Amintiri", „Din trecut", „Poveşti", etc. —-
editate la Craiova — Ramuri. Uiota red.) 



INTERIOR 

O rază de soare, un nor prin perdele, 
o carte deschisă, un freamăt de stele . . . 
Covorul ţesut din nou cu paşii trişti; 
un dor ca un cântec pierdut în restrişti. 

O flacără vie de visuri pictate, 
în iarna de gânduri, ard vreascuri uscate, 
Le-arunc pe fereastră şi râd râsul gol, 
Le las să se ducă prin vânturi, în stol . . 

Nu vreau să răsune decât o tăcere, 
adâncă, eternă, cu nopţi de veghere, 
în care nimicul să-mi joace pe sârmă 
o farsă de geniu, pilot fără cârmă. 

In sobă un râset sa stins în tăciune. 
A ! Cine se roagă ? A cui rugăciune ? 
In colt o oglindă, în fatâ-o icoană, 
In zare o frunte înfiptă pe-o strană . . . 

MIA FROLLO 



Nostalgia Unirii, 
Un glas al adevărului şi al dragostei creştine. Un pa

tetic apel la Unirea tuturor creştinilor scris într'un accent cu 
totul nou, pe un ton doctrinal şi f ră ţe sc . . . în felul lui Solovieff. 

într'o scrisoare deschisă către episcopul ortodox de la 
Oradea, Preasf. S. Roman Ciorogariu, un valoros scriitor şi teo
log ortodox, Păr. protoiereu Ieremia Cecan de la Chişinău, cere 
unirea tuturor creştinilor: un front unic creştin! 

Nu numai pentru noi Românii, dar chiar pentru cultura 
apuseană, Basarabia noastră devine tot mai mult o „provincie 
frontieră" a Europei civilizate, mai ales decând cu otrava mis
ticismului ateist şi comunist din Rusia. 

La Chişinău, centrul istoric, intelectual, religios şi adminis
trativ al provinciei, apare de şase ani revista ebdomadară „ Uni
rea noastră" sub conducerea Păr. protoiereu Ieremia Cecan. 

Ne-a ajuns şi nouă mult grăitorul număr în care într'o 
„scrisoare deschisă" In. Pr. S. Roman, Episcopul Oradiei 
Mari" — şi care este un răspuns la o altă scrisoare din partea 
Episcopului ortodox — Păr. Ieremia Cecan cu avântul şi docu
mentarea unui Solovieff, curajul intelectual şi logica unui spirit 
latin şi realismul pragmatic al unui anglo-saxon, cheamă pe to{i 
Românii şi pe creştinii din toată lumea la unirea cu Biserica 
Catolică şi cu papa, pentru realizarea frontului unic creştin. 

De la Chişinău, sentinela latină pe marginea Rusiei sovi
etice, până Ia Oradea la granila de Vest, prin câmpiile noas
tre, prin mândrii Carpali, prin văile şi podişul nostru transilvan, 
acest apel mişcător şi documentat are cel mai frumos cadru geo
grafic şi creştinii buni din lumea întreagă o vor asculta cu drag. 

Cine nu întrezăreşte cât de puţin minunatele rezultate reli
gioase şi politice, sociale şi morale ale unui front unic creştin 
în tara noastră şi în întreagă Europa ameninţată de ateismul 
comunist? Glasul „sentinelei latine" de la Chişinău a trecut 
deja granitele tării noastre şi ne face cinste în capitalele din 



Apus. România mare va dovedi Europei şi lumei întregi că 
dacă prin poziţia ei geografică şi istorică este la „încrucişarea 
impăritiilor moarte" (vorba lui L. Romier „Ies carrefours des 
Empires morts") este şi tara unde suflă spiritul adevărului, al 
dragostei şi al vieţii. 

Viata, adevărul şi iubirea, iată hrana omului ca om. Uni
rea tuturor sub o singură comandă ar realiza dintr'odata între
ita cerinţă sau dorinţa şi ahtiata sete a tuturor sufletelor mari, 
cari nu se vor putea împăca niciodată cu cruda desbinare 
dintre fraţii creştini, răscumpăraţi de Acelaş Isus, moştenitori 
ai aceluiaş cer, fii ai aceluiaş Tată ceresc şi ai aceleaşi Maici 
Sfinte Maria. 

In acest an sfânt, în al 19-lea centenar dë la moartea-şi 
învierea Mântuitorului N. I. H., exact la o 100 de ani de la ma
rea mişcare catolică de la Oxford (pe care o sărbătoresc şi 
anglicanii), exact la 50 de ani de la întâia mare operă unionis
tă a marelui Solovieff şi la 80 de ani de la mortea lui, acest 
apel frăţesc, puternic, clar şi franc e o nespusă binecuvântare 
din partea Bunului Dumnezeu. 

Citirea acestui apel şi a altor articole pline de dragoste cre
ştinească se sfârşeşte (într'un mod natural) în rugăciune şi va 
răspândi mare mângâiere în inimile sufletelor într'adevăr dori
toare de realizarea dorinţei supreme a inimii lui Isus „Părinte 
să fie una . . . precum noi una suntem . . . 

Pentru edificarea şi încurajarea tuturor voinţelor bune iată 
adresa revistei: l ) Păr. Ieremia Cecan: 

„Unirea noastră" 1. strada Canţemir. 1 — Chişinău 

Fie formatul cât de mic şi hârtia cât de modestă, nouă 
ne-a părut că ne aduce Testamentul lui Christos şi chiar cele 
din Urmă voinţe ale Lui. 

PAUL MARIANUS 

i) Avizăm pe cititorii noştri neinformaji încă, că această revistă, care 
spare în Basarabia, e redactată jumătate româneşte, jumătate ruseşte. — Ea să 
dea tonul, cât de iute, pe granita europeană a Nistrului, pentru binele Bisericii 
Şi al neamului. 



B I B L I O G R A F I E 

— Revista de ' Filosofie, vol. XVIII Nr. 1 (lan-Martie 1933 t 

de sub direcţia d lui Prof. C. R. Motru aduce, între altele, un do
cumentat capitol de filosofie creştină despre Sfântul Augustin, da
torit P. I. Oeorgescu. Acest studiu a fost obiectul unei comuni
cări făcute de autor Societăţii Române de Filosofie de sub conduce
rea numitului domn profesor, în preajma comemorării de 1500 de 
ani delà moartea celui mai mare sfânt părinte a Bisericei Apusene. 
După o introducere asupra aportului adus de creştinism în ideologia 
omenirii, autorul vorbeşte despre precursorii S. Augustin, apoi îi face 
caracterizarea generală, îi analizează teoria cunoştinţei; despre ade
văr şi Dumnezeu, originea răului, conştiinţă şi se scot bine în eviden
ţă meritele epocale ale acestui mare gânditor în ce priveşte filosofia 
istoriei. Ne bucurăm "că asemenea probleme interesează tot mai mult 
şi pe mireni, nu numai cercurile eclesiastice. Cele multe înainte ! 

— La Documentation Catholique, marea revistă delà Paris, 
în No. 652, t. 19, a. 15 din 1 Aprilie 1933, la rubrica „Acţiunea 
catolică", alături de pastorala Eminenţei Sale Card. Faulhaber din 
München despre drepturile şi datoriile conducătorilor şi ale supuşilor 
în Stat, aduce traducerea pastoralei despre zeciuială a Excel. S. I. P . 
S. episcop nostru Valeriu Traian Frenţiu. Ne bucurăm că acea
stă pastorala de cea mai mare însemnătate pentru asigurarea auto
nomiei şi adevăratei înfloriri a Bisericei noastre e învrednicită de 
atenţiune deosebită de cercurile catolice din oraşul-lumină şi din în
treaga lume creştină, Traducerea acestei pastorale e datorită Păr. I. 
Georgescu. Vestitorul 15-IV-33 

In umbra lui Crist. — Poeme în proză şi maxime — Oct. 
Şireagu — ed. „Transilvania» — Cluj 1933. 

Preferinţele noastre vor fi totdeauna pentru clasicism, însă prac
ticăm o ospitalitate intelectuală cât de largă. Deci recomandăm poe
ziile de faţă pentru nobleţă şi delicateţa lor. — Şcoala simbolistă mo
dernă vrea să sugereze realitatea, nu să o exprime, pentru ea poezia 
e o muzică şi arta ei trăieşte numai cu Simboluri, notându-le 
direct şi sintetic fără lămurire. 



De fapt între sufletul nostru şi lucruri sunt corespondenţe sau 
relaţii secrete pe care po;zia trebue să le noteze. Comparaţia se 
bazează tocmai pe existenţa acestor rapoarte, însă pe când ea consi
deră două termine opunându-le, S'mbolismul le confundă exprimând 
numai sin'eza. (Amicu) 

Luna Maiu — de Dr. S. Chişiu. — Gânduri, pilde şi meditafü 
mariane cu un adaus bogat de cântări şi rugăciuni. Această ediţie a 
Il-a este deci mărită într'un mod simţitor. Să nu uităm şi un preţios 
rezumat despre „Reuniunile mariane". 

— Presa Bună — Iaşi — 168 pag. numai 10 lei 

Drept bisericesc comparat — prof. Dr. Vasile Chirvaiu, după 
codificarea cea mai nouă latină şi orientală. Volumul I: lnstituţiunile 
de drept bisericesc. Izvoare colecţiuni şi cartea I. din codul nou. 
Oradea 1932. Format 8° mare, pagini 440, preţul 200 lei. • 

Presa Creştină şi volumul „Isus" 

. . . Figura divină a 'ui Isus e prinsă din multe puncte de ve
dere, precum multe manifestări ale vieţii omeneşti sunt insp'rate de 
învăţătura lui Hristos. Cele mai alese condeie ale publicisticei reli
gioase româneşti se iau, .parc'ă, la întrecere, în zugrăvirea a câte unei 
laturi din viaţi lui Isus. Art colè de ascheză, de mistică, de apologie, 
de istorie, de liturgie, de morală, de artă, de literatură naţională . . . 

Ş udi ! , ca cele apăru'e până acum în editura „Observatorul" 
sunt isvoare bogate şi de consultat pentru predici, conferinţe şi lectură, 

Ciişesle din volum, bine reuşite şi numeroase, permit o privire 
preţioasă în câmpul artelor hristologice. 

întreg volumul se prezintă în colori simpatice, de aceea redac
ţia „Observatorul" are drept la toată recunoştinţa noastră. 

Volumul de 150 pagini nu are nevoie de altă recomandare, 
căci se impune. 

Sionul Romînesc, Dec. 1932 \p. 102. 

Libertatea — Economică, politică, socială, culturală — 
Calea Victoriei 100 — Bucureşti — Director, I. Gigurtu. 

Vom reveni, mai ales asupra programului „grupului individualist". 

„DOINA" tip. şi librărie S. p. A. BEIUŞ 
Redactor responsabil : loan Teiuşan. 




